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La couronne de Ptolémée 

- CARTER! ai-je crié.  Rien ne s'est passé.  A côté de moi, adossée contre le mur du 

vieux fort, Annabeth a scruté la pluie, attendant que les adolescents magiques tombent 
du ciel.  

- Est-ce que tu le fais bien? "Me demanda-t-elle,  
- Mais je ne sais pas, je suis sûre que son nom est prononcé Carter.   
- Essaie d'appuyer plusieurs fois sur le hiéroglyphe.   
- C'est stupide.  
- Essaye juste ça.  
Il n'y avait même pas trace du hiéroglyphe que Carter Kane avait dessiné sur ma paume 
presque deux mois en arrière.  Il m'avait assuré que la magie ne pouvait pas être 
emportée, mais, avec ma chance, j'ai du accidentellement l'essuyé sur mon jean ou 
quelque chose d'autre. J'ai tapoté ma paume. « Carter.  Bonjour, Carter.  Percy à Carter.  
Pagination Carter Kane.  Tester un, deux trois. » Est-ce que cette chose est allumée?  
Toujours rien. D'habitude je ne paniquerais pas si la cavalerie échouait à se montrer.  
Annabeth et moi avions été dans beaucoup de mauvaises situations sans aucune 
sauvegarde.  Mais habituellement, nous n'étions pas bloqués sur Governors Island au 
milieu d'un ouragan, entouré de serpents mortels cracheurs de feu (En fait, j'ai été entouré 
de les serpents mortels cracheurs de feu avant, mais pas ceux avec des ailes. Tout est 
pire quand il a des ailes.) D'accord.  Annabeth a essuyé la pluie de ses yeux, ce qui n'a 
pas aidé, car il pleuvait des cordes.   
- Sadie ne répond pas à son téléphone.  Le hiéroglyphe de Carter ne fonctionne pas.  Je 

suppose que nous allons devoir nous débrouiller tout seuls.   
- Bien sûr, répondis-je.  "Mais que faisons-nous?"  
 J'ai jeté un coup d'œil au coin de la rue. A l'extrémité d'une entrée voûtée, une cour 
d'herbe s'étendait sur une centaine de mètres carrés, entourée par des bâtiments en 
briques rouges.  Annabeth m'avait dit que cet endroit était un fort ou quelque chose de la 
Guerre révolutionnaire, mais je n'avais pas écouté les détails.  Notre problème principal 
était le gars debout dans au milieu de la pelouse faisant un rituel de magie.  Il avait l'air 
d'un Elvis Presley agité, se pavanant un jean noir skinny, une chemise de ville bleue 
poudrée et une veste en cuir noir.  Son gras Pompadour coiffure semblait imperméable à 
la pluie et au vent. Dans ses mains il tenait un vieux rouleau, comme une carte au trésor.  
Alors qu'il faisait les cent pas, il lut à haute voix, jetant de temps en temps sa tête en riant. 
Fondamentalement, le mec était en mode complètement fou. Si ce n'était pas assez 
effrayant, volaient autour lui était une demi-douzaine de serpents ailés, soufflant des 
flammes sous la pluie. Au-dessus de la tête, la foudre a clignoté. Le tonnerre a secoué 
mes dents. Annabeth m’a dit :  

- Ça doit être Setne, Le parchemin qu'il lit est le Livre de Thot. Quel que soit le sort qu'il 
jette, nous devons l'arrêter.  

 À ce stade, je devrais probablement revenir en arrière et expliquer ce qui se 
passait. Seul problème : je n'étais pas sûr de ce qui se passait. Il y a quelques mois, j'ai 
combattu ce crocodile géant sur Long Island. Un ado du nom de Carter Kane s'est 
présenté, a dit qu'il était un magicien et m'a aidé en faisant sauter des trucs avec des 
hiéroglyphes et en se transformant en un guerrier géant à tête de poulet. Ensemble, nous 
avons vaincu le crocodile, dont Carter a expliqué qu'il était le fils de Sobek, le dieu 
crocodile égyptien. Carter a émis l'hypothèse qu'il se passait quelque chose d'étrange à 
propos de l'hybride Jad Egyptien-Grecque. (Mince, je n'aurais jamais deviné ! ) Il a écrit un 
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hiéroglyphe magique sur ma main et m'a dit d'appeler son nom si j'avais besoin d'aide. 
Avance rapide au mois dernier : Anmabeth a rencontré la sœur de Carter, Sadie Kane, 
dans le train A pour Rockaway. Ils ont combattu un type pieux nommé Serapis, qui avait 
un bâton à trois têtes et un bol de céréales pour chapeau. Par la suite, Sadie a dit à 
Annabeth qu'un ancien magicien nommé Setne pourrait être à l'origine de toutes ces 
bizarreries.  
Apparemment, ce Setne était revenu d'entre les morts, avait attrapé une feuille de 
sorcellerie ultra puissante appelée le Livre de Thot et jouait avec la magie    
égyptienne et grecque, dans l'espoir de trouver un moyen de devenir un dieu. Sadie et 
Annabeth avaient échangé des numéros et avaient convenu de rester en contact.  
Aujourd'hui, quatre semaines plus tard, Annabeth s'est présentée à mon appartement à 
dix heures du matin et a annoncé qu'elle avait fait un mauvais rêve - une vision de sa 
mère (au fait, sa mère est Athéna, la déesse de la sagesse). Mon père est Poséidon. Nous 
sommes des demi-dieux grecs. J'ai juste pensé que je devrais mentionner cela, vous 
savez, en passant. Annabeth a décidé qu'au lieu d'aller au cinéma, nous devrions passer 
notre samedi à traîner jusqu'au fond de Manhattan et prendre le ferry jusqu'à Governors 
Island, où Athena lui avait dit que les ennuis se préparaient dès notre arrivée, un ouragan 
a frappé le port de New York. Tous les mortels ont évacué Governors Island, laissant 
Annabeth et moi échoués dans un vieux fort avec un Elvis fou et des serpents volants de 
la mort. Ça a du sens pour vous ? Pour moi  non plus.  

- Et ta casquette d’invisibilité, dis-je. Elle fonctionne à nouveau, non ? Et si je distrayais 
Setne pendant que tu te faufilais derrière lui ? Tu  pourrais lui retirer le livre des 
mains.  Annabeth a froncé les sourcils. Même avec ses cheveux blonds plaqués sur 
les côtés de son visage, elle était mignonne. Ses yeux étaient de la même couleur 
que les nuages d'orage.  

- Setné est supposément le plus grand magicien du monde, dit-elle. Il pourrait être 
capable de voir à travers l'invisibilité. En plus, si tu cours là-bas, il va probablement te 
jeter un sort. Crois-moi, la magie égyptienne n'est pas quelque chose avec quoi tu 
voudrais être zappé. 

- Je sais. Carter m'a frappé d'un poing bleu luisant une fois. Mais à moins que tu aies une 
meilleure idée…  

Malheureusement, elle n'en avais pas. Elle a retiré sa casquette des New York Yankees 
de son sac à dos.  
« Donne-moi une minute d'avance, dit-elle. Essaie d'éliminer les serpents volants d'abord. 
Ils devraient être les cibles les plus faciles. 
- OK. » J'ai soulevé mon stylo à bille, ce qui n'a pas l'air d'une arme impressionnante, mais 
il se transforme en une épée magique quand je l'ouvre. Oui, sérieusement.  
- Une lame de bronze céleste les tuera-t-elle ?  Annabeth fronça les sourcils.  
- Ça devrait.  Au moins. . . mon poignard de bronze a bien abimé le sceptre de Serapis. 

Mais... ce poignard en bronze a été fait à partir d'une baguette égyptienne...  
- Stop. J'ai mal à la tête. Habituellement, quand j'ai mal à la tête, il est temps d'arrêter de 
parler et d'attaquer quelque chose.  
- Très bien. Rappelle-toi juste : notre but principal est d'obtenir ce parchemin. Selon 

Sadie, Setne peut l'utiliser pour se rendre immortel.  
- Compris. Pas de méchants qui deviennent immortels sous ma surveillance.  
Je l'ai embrassée, parce que 1) quand on est un demi-dieu allant au combat, chaque 
baiser pourrait être votre dernier, et 2) J’aime l'embrasser.  
"Sois prudent. " Elle a mis sa casquette Yankees et a disparu.  
J’adorerai pouvoir  te dire que je suis arrivé et que j'ai tué les serpents, qu’ Annabeth a 
poignardé Elvis dans le dos et pris son parchemin, et nous sommes rentrés à la maison 
heureux.  
On se pourrait se dire que de temps en temps, les choses se dérouleraient comme prévu.  
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Mais nooooooonnnnnnn.... 
J'ai donné quelques secondes à Annabeth pour se faufiler dans la cour. Puis j'ai 
décapuchonné mon stylo, et Anaklusmos s’est étirée sur toute la longueur - quatre-vingt-
dix centimètres de bronze céleste aiguisé comme un rasoir. Je me suis alors promené 
dans la cour et j'ai tranché le serpent le plus proche en l'air.  Mais personne ne dit Salut 
Voisin ! Comme on tue  un reptile volant. Le serpent ne s'est pas désintégré comme la 
plupart des monstres que j'ai combattu. Deux parties ont juste atterri dans l’herbe 
mouillée. La partie avec des ailes flottait sans but. Elvis n'a rien remarqué. Il n'arrêtait pas 
de faire les cent pas, absorbé dans son parchemin, alors j'ai bougé plus loin dans la cour 
et tranché un autre serpent.  
La tempête a rendu la vue difficile. Normalement je peux rester au sec quand je suis 
submergé dans l'eau, mais avec la pluie c’est plus délicat. Elle me piquait la peau et 
entrait dans mes yeux. La foudre a clignoté. Le temps que ma vision s'éclaircisse, deux 
autres serpents me bombardaient en piqué. J'ai sauté en arrière comme ils soufflaient du 
feu. 
Pour info, sauter en arrière est difficile quand on tient une épée. C'est encore plus difficile 
lorsque le sol est boueux. Pour faire court : j'ai glissé et atterri sur les fesses.  
Des flammes étaient juste au-dessus de ma tête. Et les deux serpents tournoyaient au-
dessus de moi comme s'ils étaient trop surpris pour attaquer. Ils se demandaient 
probablement si : ce type est tombé sur ses fesses exprès ? Devrions-nous rire  
avant de le tuer ? Serait-ce méchant ? 
Avant qu'ils ne puissent décider quoi faire, l'Elvis fou a crié : "Laissez-le !" 
Les serpents s'élancèrent pour rejoindre leurs frères, qui étaient en orbite à trois mètres 
au-dessus du magicien.  
Je voulais me lever et faire face à Setne mais mon postérieur avait d'autres idées. Il 
voulait rester là où il était et être dans une douleur extrême. Les fesses sont comme ça 
parfois. Ils peuvent être, eh bien, des fesses.  
Setne a roulé son parchemin. Il a marché vers moi, la pluie se séparant autour de lui. Ses 
serpents ailés ont suivi, leurs flammes faisant des panaches de vapeur dans la tempête.   
"Salut, salut !" dit-il. Setné  avait l'air si décontracté et amical que je savais que j’allais des 
ennuis. "Tu es un demi-dieu, je suppose ?" 
Je me suis demandé comment Setné le savait. Peut-être qu'il pouvait sentir l'aura d'un 
demi-dieu grec les monstres pouvaient. Ou peut-être que mes amis farceurs ; les frères 
Stoll avaient écrit JE SUIS UN DEMI-DIEU sur mon front au marqueur permanent et 
Annabeth avait décidé de ne pas me le dire. Ça arrive de temps en temps.  
Le sourire de Setne rendait son visage encore plus bizarre. L'eye-liner foncé sur le 
pourtour de ses yeux, le regard féroce... Autour de son cou brillait une chaîne dorée 
d'ankhs enchevêtrés, et de son oreille gauche pendait un ornement qui ressemblait à un 
os de doigt humain.  
- Vous devez être Setné dis-je. J'ai réussi à me lever sans me tuer. "Avez-vous obtenu 
cette tenue à un magasin d'Halloween ?"  
Setné a ricané. "Rien de personnel, mais je suis un peu occupé en ce moment. Je vais 
vous demander. . . . à toi et ta copine d'attendre que je finisse mon incantation, d'accord ? 
Une fois que j'aurais invoqué le deshret on pourra bavarder. 
J'ai essayé d'avoir l'air confus, ce qui est l'une de mes expressions les plus convaincantes.  
- Quelle petite amie ? Je suis seul. Et pourquoi, pourquoi invoquez-vous un dessert ?  
- C'est deshert, a dit Setné.  
Il  a tapoté son pompadour. La couronne rouge de la Basse-Égypte. Quant à ta petite 
amie... 
Il a roulé et a montré du doigt derrière lui, criant quelque chose comme Sun-AH !  
Les hiéroglyphes rouges ont brûlé dans l'air où Setne pointait.  
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Annabeth est devenue visible. 
Je ne l'avais jamais vue porter 
sa casquette Yankees avant, 
puisqu'elle disparaissait à 
chaque fois qu'elle l'enfilait, 
mais elle était là, surprise, prise en 
flagrant délit quand elle se faufilait vers Setné.  
Avant qu'elle ne puisse réagir, les hiéroglyphes rougeoyants se transformèrent en cordes 
comme des fouets de réglisse. Des fouets de réglisse s'enroulant autour d'elle, épinglant 
ses bras et ses jambes avec une telle force qu'elle s'est effondrée.  
- Hé ! ai-je crié. Laissez-la partir !   
Le magicien sourit.  
- Invisibilité magique. Non mais s'il vous plaît, j'utilise des sorts d'invisibilité depuis 

l'époque où les pyramides étaient sous garantie. Comme je l'ai dit, ce n'est rien de 
personnel, demi-dieux. Je ne peux tout simplement pas épargner de l'énergie pour te 
tuer .. du moins pas jusqu'à ce que la convocation soit terminée. J'espère que tu 
comprendra.  

Mon cœur a donné des coups de marteau. J'avais vu la magie égyptienne auparavant, 
quand Carter m'a aidé à lutter contre le géant crocodile sur Long Island, mais je n'avais 
aucune idée de comment l'arrêter et je ne pouvais pas supporter de voir qu'il avait utilisé 
contre Annabeth.  
J'ai chargé  Setné. Il a juste agité sa main et a marmonné 'Hu-Ai' 
Et les hiéroglyphes stupides ont brillé devant moi.  
 

Je me suis étalé par terre. Mon visage n' a pas apprécié. J'ai reçu de la boue dans les 
narines et du sang dans la bouche parce que je m'étais mordu la langue. Quand j'ai cligné 
de l'œil, les hiéroglyphes rouges ont brûlé sur les intérieur de mes paupières, 
j'ai gémi.  
- Quel était ce charme ?! 
- La chute, a-dit Setne. Un de mes préférés. Ne te lève pas.Tu te fera juste plus mal.  
- Setne ! a crié Annabeth dans la tempête. Écoutez-moi. Vous ne pouvez pas vous 
transformez en Dieu. Celane marchera pas. Vous vous détruirez juste.  
Le rouleau de cordes rouges magiques s'est développé, en couvrant la bouche 
d'Annabeth.  
- J'apprécie votre inquiétude, a dit le magicien. Vraiment. Mais je vais réussir. Vous savez, 
cette affaire avec Sérapis.. quand vous avez détruit mon Dieu hybride ? J'en ai appris 
beaucoup. J'ai pris des notes excellentes 
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Annabeth s'était  battu inutilement. 
J'ai voulu courir vers elle, mais j'avais le sentiment que je me retrouverais juste avec mon 
visage dans la boue de nouveau. Je devais jouer intelligemment... ce qui n'était pas mon 
style habituel. 
J'ai essayé de retenir ma respiration. J'ai glissé latéralement, juste pour voir si je pouvais.  
- Donc vous regardiez de la Plage Rockaway ? J'ai demandé à Setne. Quand Annabeth et 
Sadie ont vaincu Serapis, c'était tout une expérience à vous ? 
- Évidemment ! Setne a semblé très content de lui-même. J'ai noté les incantations 
utilisées par Serapis. pendant qu'il essayait d'élever son nouveau phare d'Alexandrie. 
Ensuite, il s'agissait simplement d'établir des références croisées des charmes qui ont 
l'ancienne magie et ceux dans le Livre de Thot, et voilà ! J'ai trouvé exactement la 
combinaison de sorts dont j'ai besoin pour faire de moi un dieu. Ça va être génial. 
Regardez bien.  
Il ouvrit son rouleau et recommença à chanter. Ses serpents ailés sont montés en spirale 
sous la pluie. La foudre a clignoté. Le sol s'est mis à gronder.  
Sur la gauche de Setné à environ 5 mètres de moi, l'herbe s'est fendue, un geyser de 
flammes a jaillit vers le haut et les serpents ailés ont volé droit dans la Terre, le feu, la 
pluie et les serpents ont tourbillonné en une tornade d'éléments, fusionnant et se 
solidifiant en une seule forme énorme : un cobra enroulé avec une femme pour tête.  
Son corps reptilien faisait facilement 2 mètres de large. Ses yeux brillaient comme des 
rubis. Une langue fourchue dépassait d'entre ses lèvres, et ses cheveux foncés étaient 
tressés d'or. Sur sa tête étaient posés une sorte de boîte à pilules rouge avec un espèce 
d'ornement sur le devant et des chapeaux stupides. Maintenant, personnellement, je 
n'aime pas les énormes serpents, en particulier ceux avec des têtes humaines et des 
chapeaux stupides. Si j'avais invoqué cette chose, j'aurais jeté un sort pour le renvoyer, 
vite fait.  
Mais Setre a roulé son parchemin, l'a glissé dans la poche de sa veste et a souri.  
-  Génial ! 
La dame cobra a sifflé.  
- Qui ose me convoquer ? Je suis Wadjet, reine des cobras, protectrice de la Basse 
Egypte, éternelle maîtresse de l'Egypte  
- Je sais ! Setne a applaudi. Je suis un grand fan !  
J'ai rampé vers Annabeth. Non pas que j'ai pu beaucoup l'aider avec le sort de chute qui 
m'empêchait de marcher, mais je voulais être proche d'elle si quelque chose se passait 
avec cette éternelle reine cobra de n'importe quoi.  
blah, blah, blah. Peut-être que je pourrais au moins utiliser Anaklusmos pour couper ses 
liens et donner à Annabeth la possibilité de combattre.   
- Oh, c'est tellement génial, a déclaré Setne. Il a pris quelque chose dans son jean... un 
téléphone portable 
La déesse a dévoilé ses crocs. Elle a pulvérisé Setné avec un nuage de vert-poison, j'ai 
deviné, mais il le repoussait comme le cône d'une fusée repousse la chaleur. 
Je n'arrêtais pas de ramper vers Annabeth, qui se débattait impuissante dans son cocon  
rouge. Ses yeux brillaient de frustration. Elle détestait être mise à l'écart, pire que tout.  
- Où est l'icône de la caméra ? Setne a fouillé dans son téléphone. Nous devons prendre 
une photo ensemble ! Avant que je te détruise.  
- Que tu me détruises !? demanda la déesse cobra. Elle s'est jetée sur Setne, mais une 
soudaine rafale de pluie et le vent l'a repoussée.  
J'étais à 3 mètres d'Annabeth, la lame d'Anaklusmos brillait quand je l'ai traînée à travers 
la boue.  
- Voyons voir. Setne a mis son téléphone sur écoute. Désolé, c'est nouveau pour moi. Je 
suis de la dix-neuvième dynastie. Ah, d'accord. Non, c'est pas vrai. Où est passé l'écran ? 
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Ah ! C'est vrai ! Comment les gens d'aujourd'hui appellent ça ? Un snappie ? Il s'est 
penché vers la déesse cobra, a tendu son téléphone à bout de bras et a pris une photo.   
"Je l'ai !"  
Wadjet a rugi.  
- VOUS OSEZ PRENDRE UN SELFIE AVEC LA DÉESSE COBRA ?  
- Selfie ! dit le magicien. C'est ça ! Merci. Et maintenant je vais prendre votre couronne et 
consumer votre essence. J'espère que ça ne vous dérange pas.  
- QUOI !? La déesse cobra a de nouveau  et dénudé ses crocs et lancé du poison mais la 
pluie et le vent l'ont retenue comme une ceinture de sécurité. Setné a crié quelque chose 
dans un mélange d'égyptien et de grec ancien. Quelques-uns des mots grecs que j'ai 
compris étaient âme et lier et peut-être du beurre (bien que je pourrais me tromper sur le 
dernier) 
La déesse cobra commença à se mettre à se tordre de douleur. J'ai rejoint Annabeth au 
moment où Setne terminait son sort.  
La déesse cobra a implosé, avec un bruit comme si on faisait un grand milkshake de tous 
les bruits qui existent.  Wadjet a été aspiré dans sa propre couronne rouge, avec les 
quatre serpents ailés de Setne et un cercle de pelouse d'un mètre cinquante de large où 
Wadjet avait été enroulé.  
Setne riait de plaisir.  
- PARFAIT !  
Je devrais être d'accord, si par parfait il voulait dire si horrifiant que j'ai envie de vomir et 
que je dois faire sortir Annabeth d'ici tout de suite.  
Setne grimpa dans la fosse pour récupérer la couronne alors que je commençais 
frénétiquement à couper les liens d'Annabeth.  
J'avais seulement réussi à ouvrir sa bouche avant que les fixations ne s'embrasent en 
faisant le bruit d'une corne à air. Mes oreilles se sont ouvertes, ma vision est devenue 
noire.  
Quand le son s'est éteint et que mon vertige s'estompait, Setné se tenait au-dessus de 
nous, la couronne rouge maintenant au sommet de son pompadour.  
- Les cordes hurlent si vous les coupez, affirma-t-il. Je suppose que j'aurais dû mentionner 
ça.  
Annabeth se tortilla essayant de libérer ses mains.  
- Qu'est-ce que  vous avez fait à la déesse cobra ? dit-elle  
- "Hmm ? Oh. Setne a tapoté la courbe à l'avant de la couronne. "J'ai dévoré son 

essence. Maintenant, j'ai le pouvoir de la Basse-Égypte.   
- Tu as dévoré un dieu, j'ai dit.  
- Yep ! De sa veste, il a sorti le Livre de Thot et l'a agité sous nos yeux. C'est étonnant de 

voir quel genre de la connaissance est là-dedans. Ptolémée Premier a eu la bonne 
idée, de faire de lui un dieu, mais au moment où il est devenu roi d'Alexandrie, la magie 
égyptienne était diluée et faible. Il n'a certainement pas eu accès à l'information comme 
le Livre de Thot. Avec ce bébé, je cuisine avec des épices ! Maintenant que j'ai  

obtenu la couronne de Basse-Égypte  
- Oh. Laissez-moi deviner, dit Annabeth, vous irez chercher la couronne de Haute-Égypte. 
Alors, vous les assemblerez et régnerez sur le monde.  
Il a souri.  
- Fille intelligente. Mais d'abord, je dois vous détruire tous les deux. Rien de personnel. 

C'est juste que lorsque vous faites de la magie hybride gréco-égyptienne, j'ai découvert 
qu'un peu de sang de demi-dieu est un grand catalyseur. Maintenant, si vous voulez 
bien vous tenir tranquille.  

Je me suis précipité en avant et l'ai frappé avec mon épée. 
Étonnamment, Anaklusmos est allé directement dans ses tripes. 
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Je réussis si rarement que je me suis juste accroupi là, abasourdi, ma main tremblant sur 
la poignée. 
- Sensationnel. Setme baissa les yeux sur le sang de sa chemise bleu poudre. Beau 
travail.  
- Merci. "J'ai essayé de tirer surnom épée, mais elle semblait être bloqué." Alors ... vous 
pouvez mourir maintenant, je ne comprends pas... 
Setne eut un sourire d'excuse.  
- A propos de ça ... Je suis au-delà de mourir maintenant. Sur ce point -il tapota la lame- 
Je crains que tout ce que tu peux faire soit de me rendre plus fort! 
Sa couronne rouge commença à briller. 
Pour une fois, mon instinct m'a sauvé la vie. Malgré le sort de klutz que Setne m'avait dit, 
réussi à me lever, attraper Annabeth et la hisser aussi loin que possible du magicien 
Je suis tombé au sol pendant qu'un rugissement massif a secoué la cour. Les arbres se 
sont déracinés, les fenêtres brisées. Des briques se détachaient du mur et tout ce qui était 
en vue se dirigeait vers Setné comme s'il était devenu le nouveau centre de gravité. Même 
les liens magiques d'Annabeth ont été dépouillés. Il a fallu toute ma force pour la tenir 
avec un bras tout en saisissant le coin du bâtiment avec mon autre main. 
Des nuages de débris volaient autour du magicien. Bois, pierre et verre vaporisés comme 
ils étaient absorbés dans le corps de Setné.  
Une fois la gravité revenue à la normale, j'ai réalisé que j'avais laissé derrière moi quelque 
chose d'important, ma fierté était partie. La blessure dans l'intestin de Setné s'était fermé 
Je me suis levé, mes jambes tremblaient.  
- Tu as mangé mon épée ! 
Ma voix semblait aigre-comme un petit enfant qui vient de se faire voler son argent de 
déjeuner. Anaklusmos était ma possession la plus importante. Je l'avais depuis longtemps. 
J'avais perdu mon épée auparavant à plusieurs reprises, mais elle réapparaissait toujours 
sous forme de stylo dans ma poche. J'avais le sentiment que cela n'arriverait pas cette 
fois-ci. Anaklusmos avait été consommé, aspiré dans le corps de Setné avec les briques, 
le verre brisé et plusieurs mètres cubes de gazon. 
Setné releva ses paumes.  
- Désolé. Je suis une divinité croissante. J'ai besoin de ma nutrition... Il incliné 
sa tête comme si elle était dans la tempête. Percy Jackson. Intéressant. Et ton amie, 
Annabeth Chase. Vous deux avez eu des aventures intéressantes. Tu vas me donner 
beaucoup de nourriture.  
Annabeth se débattit.  
- Comment connaissez-vous nos noms? 
Oh, vous pouvez en apprendre beaucoup sur quelqu'un de dévorer leur possession 
prisée. Setne a tapoté son estomac. "Maintenant, si cela ne vous dérange pas, j'ai 
vraiment besoin de vous consommer tous les deux. Votre essence vivra pour toujours ici. 
A côté de mon, euh, pancréas, je pense. " 
J'ai glissé ma main dans celle d'Annabeth. Après tout, je n'allais pas laisser nos vies se 
terminer de cette façon ; dévoré par un aspirant dieu Elvis avec un chapeau de pillbox. 
J'ai pesé mes options: attaque directe ou retraite stratégique. Je voulais frapper Setne 
dans son gros mascara autour des yeux, mais si je pouvais amener Annabeth vers  la rive, 
nous pourrions sauter dans le port. Etant le fils de Poséidon, j'aurais le dessus sous l'eau. 
Nous pourrions nous regrouper, peut-être revenir avec quelques douzaines d'amis demi-
dieux et de l'artillerie lourde. 
Mais avant que je puisse décider, quelque chose de complètement aléatoire a changé 
l'équation. Un chameau grandeur nature tomba du ciel et écrasa Setne. 
- Sadie! A crié Annabeth  
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Pendant une fraction de seconde, je pensais qu'elle appelait le chameau Sadie. Puis j'ai 
réalisé qu'Annabeth regardait vers le haut dans la tempête, où deux faucons ont spiralé 
au-dessus de la cour.  
Le chameau a mugi et pété, ce qui m'a fait l'apprécier encore plus. Malheureusement, 
nous n'avons pas eu le temps de devenir amis. Le chameau a élargi ses yeux, bêlé 
et s'est dissous dans le sable 
Setné se leva de la pile de poussière. Sa couronne était inclinée. Sa veste noire était 
couverte de poils de chameau, mais il avait l'air indemne. 
- C'était dur. Il leva les yeux vers les deux faucons qui plongeaient vers lui. Pas de temps 
pour cette absurdité.  
Au moment où les oiseaux allaient lui arracher le visage, Setne disparut dans un tourbillon 
de pluie. 
Les faucons ont atterri et se sont transformés en deux adolescents humains. Sur la droite 
se trouvait mon pote Carter Kane, style décontracté dans son pyjama de combat en lin 
beige, avec une baguette incurvée en ivoire dans une main et une épée à lame de lune 
dans l'autre. Sur la gauche se tenait une fille blonde légèrement plus jeune, que j'ai 
supposé étant sa soeur, Sadie. Elle avait des un pyjama de lin noir, des reflets orange 
dans les cheveux, un bâton en bois blanc et des bottes de combat éclaboussées de boue. 
Physiquement, les deux frères et sœurs ne se ressemblaient pas. Le teint de Carter était 
cuivré, ses cheveux noirs et bouclés. Son regard menaçant rayonnait de sérieux. En 
revanche, Sadie avait la peau claire avec des yeux bleus et un sourire déséquilibré si plein 
de méfait je l'aurais pris pour un enfant d'Hermes de retour au Camp des Sang-Mêlés.  
Là encore, j'ai des Cyclopes et des tritons à deux queues comme frères et soeurs. Je 
n'étais pas sur le mieux placé pour commenter le manque de ressemblance des enfants 
Kane.  
Annabeth exhalé avec soulagement.  
- Je suis si heureuse de vous voir. Et elle a fat un gros câlin à Sadie. 
Carter et moi nous sommes regardés.  
- Hé, mec, ai-je dit. Je ne vais pas te serrer dans mes bras. 
- Pas de problème, a dit Carter. Désolé pour le retard. Cette tempête brouillait notre 
localisateur magique.  
J'hochai la tête comme si je savais ce qu'était la magie du localisateur.  
- Donc cet ami à vous, Setne .. il est une sorte de saleté.... 
Sadie renifla. Vous ne connaissez que la moitié de celui-ci. Est-il arrivé à vous dire un 
villain utile monologue? Révéler ses plans diaboliques, dire où il allait ensuite, ce genre de 
chose? 
- Eh bien, il a utilisé ce rouleau, le Livre de Thoth, dis-je. Il a convoqué une déesse cobra, 
dévorée son essence et a volé son chapeau rouge. 
- Oh mon cher, Sadie jeta un coup d'œil à Carter. La couronne de la Haute-Egypte sera la 
suivante. 
Carter acquiesça. Et s'il parvient à mettre ensemble les deux couronnes 
- Il deviendra immortel, devina Annabeth. Un dieu nouvellement fait. Ensuite, il va tenter 

d'aspirer toute la magie grecque et égyptienne dans le monde...  
-Ila aussi volé mon épée ai-je dit. Je veux un retour. 
Les trois d'entre eux me regardaient 
- Quoi ? ai-je dit : J'aime mon épée. 
Carter accrocha son khepesh à lame sinueuse et sa baguette à sa ceinture. Dites-nous 
tout ce qui arrivé en détail.  
Pendant que nous parlions, Sadie murmura une sorte de sort, et la pluie s'inclina autour 
de nous comme si nous étions sous parapluie invisible géant. Astuce. 
Annabeth avait le meilleur souvenir, elle a donc expliqué la plupart de nos combats avec 
Setné,bien que appeler ça un combat était généreux.  
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Quand elle eut fini, Carter s'agenouilla et traça quelques hiéroglyphes dans la boue. 
- Si Setne obtient le hedjet, ont est foutus, a-t-il dit. Il va former la couronne de Ptolémée 
et... 
- Pause, dis-je. Faible tolérance à la confusion des noms. Peux-tu d'abord expliquer ce 
qu'il y a, comme mots réguliers? 
Carter fronça les sourcils.  
- Le pschent est la double couronne de l'Egypte, d'accord? La moitié inférieure est la 

couronne rouge, le deshret. Il représente le Royaume inférieur. La moitié supérieure est 
le hedjet, la couronne blanche, le Royaume Supérieur.  

- Tu les portes ensemble, ajouta Annabeth, et ça signifie que tu es le pharaon de toute 
l'Egypte. 
- Sauf dans ce cas, dit Sadie, notre vilain ami Setne crée un pschent très spécial. La 
couronne de Ptolémée. 
- OKKK... Je n'avais toujours pas compris, mais j'avais l'impression que je devais au moins 
faire semblant de suivre. Ptolémée, un mec grec ? 
- Oui, a dit Carter. Alexandre le Grand a conquis l'Egypte. Puis il est mort. Son général 

Ptolémée a pris le relais et essayé de mélanger la religion grecque et égyptienne. Il 
s'est proclamé un dieu-roi, comme les anciens pharaons, mais Ptolémée est allé un peu 
plus loin. Il a utilisé une combinaison de magie grecque et égyptienne pour essayer de 
se rendre immortel.  

- Ça n'a pas fonctionné, mais Setné a perfectionné la formule, ai-je deviné. Ce livre de 
Thoth lui donne de la magie primaire.  

Sadie a applaudi pour moi.  
- Je pense que tu l'as, Setné va recréer la couronne de Ptolémée, mais cette fois-ci 
il le fera correctement, et il deviendra un Dieu. 
- Ce qui est mauvais ai-je dit.  
Annabeth tira pensivement sur son oreille.  
- Alors ... qui était cette déesse cobra? 
- Wadjet, a-dit Carter. Le gardien de la couronne rouge. 
- Et il y a un gardien de la couronne blanche? a-t-elle demandé.  
- Nekhbet. L'expression de Carters a tourné à l'aigre. La déesse vautour, je ne l'aime pas 
beaucoup, mais supposons que nous devions l'empêcher de se faire dévorer. Puisque 
Setne a besoin de la couronne du Royaume Supérieur, il va probablement au sud pour le 
prochain rituel. C'est comme une chose symbolique. 
- N'est-ce pas en général au nord? Ai-je demandé.  
Sadie sourit.  
- Oh, ce serait trop facile. En Egypte, il y a du sud, parce que le Nil va du sud au nord.  
- Super, ai-je dit. Alors de quelle distance sud parlons-nous - Brooklyn? Antarctique? 
- Je ne pense pas qu'il ira aussi loin. Carter se leva et scruta l'horizon. "Notre siège est à 
Brooklyn et je devine que Manhattan est la ville des dieux grecs centrale ? Il y a 
longtemps, notre oncle Amos a laissé entendre ça.  
- Eh bien, ouais, dis-je. Le mont Olympe plane au-dessus de l'Empire State Building, 
- Le mont Olympe -Sadie cligna des yeux. Bien sûr que oui. Pourquoi pas? Je pense que 
mon frère essaie de dire est que si Setne veut établir un nouveau siège du pouvoir, 
mélangeant grec et égyptien 
"Il trouverait une place entre Brooklyn et Manhattan. A-dit Annabeth. Quelque chose 
comme Governors Island 
- Exactement, a-dit Carter. Il devra mener le rituel pour la deuxième couronne au sud de 
ce point, mais il n'a pas à être très loin au sud. Si j'étais lui- 
- Et nous sommes contents que tu ne le sois pas, dis-je. 
- Je resterais sur l'île de Govenors, nous sommes à l'extrémité nord maintenant 
Je regardai vers le sud.  
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- Quelqu'un sait ce qu'il y a à l'autre bout? 
- Je n'ai jamais été ici, a dit Annabeth. Mais je pense qu'il y a une aire de pique-nique. 
- Charmant. Sadie a soulevé son baton. La pointe brûlait d'un feu blanc. Quelqu'un a-t-il 
envie de pique-niquer sous la pluie? 
- Setné et dangereux, a déclaré Annabeth. Nous ne pouvons pas attaquer comme ça. 
Nous avons besoin d'un plan. 
- Elle a raison, a-dit Carter. 
- C'est un peu comme attaquer dis-je. La vitesse est essentielle, n'est-ce pas?   
- Merci, murmura Sadie. 
- Être intelligent est également essentiel, déclara Annabeth. 
- Exactement, a-dit Carter. Nous devons comprendre comment attaquer. 
Sadie leva les yeux au ciel. "Juste comme je le craignais. Ces deux ensemble .. ils nous 
surprendront à mort." 
Je ressentais la même chose, mais Annabeth avait ce regard agacé dans ses yeux et, 
depuis que je sortais avec elle j'ai pensé que je ferais mieux de suggérer un compromis. : 
"Que diriez-vous de planifier pendant que nous marchons? nous pouvons charger le sud, 
comme, très lentement. 
- Ok . a-dit Carter 
Nous sommes allés sur la route de l'ancien pour, passé quelques bâtiments de brique 
fantaisie qui aurait pu être le quartier des officiers de retour dans la journée. Nous avons 
fait notre chemin à travers une étendue détrempée de terrains de football. Il continuait de 
pleuvoir, mais le parapluie magique de Sadie a voyagé avec nous, en essuyant le pire de 
la tempête. 
Annabeth et Carter ont comparé les notes de la recherche qu'ils avaient faite. Ils ont parlé 
de Ptolémée et du mélange de la magie grecque et égyptienne.  
Quant à Sadie, elle ne semblait pas intéressée par la stratégie. Elle a sauté de la flaque 
d'eau à la flaque d'eau dans ses bottes de combat. Elle fredonnait, tournait comme un 
petit enfant et parfois tirait des choses au hasard de son sac à dos : des figurines 
d'animaux en cire, de la ficelle, un morceau de craie, un sac jaune vif de bonbons.  
Alors cela m'est venu à l'esprit. Elle ressemblait à une version plus jeune d'Armabeth, 
mais elle remuait et ça m'a rappelé .. ben, moi. Si Annabeth et moi avions déjà eu une fille, 
elle pourrait ressemblerai beaucoup à Sadie... 
Whoaw 
Ce n'est pas comme si je n'avais jamais rêvé d'enfants avant. Je veux dire, vous sortez 
avec quelqu'un pendant plus d'un an, une idée comme ça va être dans le fond de votre 
esprit quelque part, non? Mais, j'ai à peine dix-sept ans. Je suis carrément pas prêt à 
penser trop sérieusement à des choses comme ça. Aussi, je suis un demi-dieu. Au jour le 
jour, je suis occupé à simplement essayer de rester en vie. 
Pourtant, en regardant Sadie, je pourrais imaginer qu'un jour peut-être j'aurais une petite 
fille qui ressemblerait à Annabeth mais agirai comme moi - un mignon petit bonhomme de 
demi-dieu, piétinant dans les flaques d'eau et aplatissant des monstres avec des 
chameaux magiques. 
Je devais la regarder fixement, parce que Sadie fronça les sourcils.  
- Quoi dit-elle ? 
- Rien, ai-je répondu rapidement  
Carter m'a poussé :  
- Étiez-vous à l'écoute? 
- oui...Non pourquoi? 
Annabeth soupira. «Percy, t'expliquer des choses, c'est comme essayer de sermonner 
une gerbille. 
- Hé, Puit de Sagesse, ne commence pas avec moi 
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- Peu importe, Cervelle d'algues. Nous disions simplement que nous devrons combiner 
nos attaques. 
- Combinez nos attaques... "J'ai tapoté ma poche, mais Anaklusmos n'avait pas réapparu 
sous forme de stylo. Je n'ai pas voulu admettre à quel point cela m'a redu nerveux 
Bien sûr, j'avais d'autres compétences. Je pourrais faire des vagues (littéralement) et 
parfois même créer un bel ouragan. Mais mon épée était une grande partie de qui j'étais. 
Sans cela, je me sentais paralysé.  
- Comment faisons-nous des attaques combinées? 
Carter eut une lueur malicieuse dans ses yeux qui le faisaient ressembler plus à sa sœur, 
- - Nous tournons la stratégie de Setné contre lui. Il utilise la magie hybride - grecque et 
égyptienne ensemble, n'est-ce pas? Alors faisons la même chose.  
Annabeth hocha la tête. Les attaques de type grec ne marcheront pas. Vous avez vu ce 
que Setne a fait avec ton épée. Et est sûr que les sorts égyptiens habituels ne suffiront 
pas non plus. Mais si nous pouvons trouver un moyen de mélanger nos pouvoirs ... 
- Savez-vous comment mélanger nos pouvoirs? J'ai demandé. 
- Ben...pas exactement. 
- Oh, s'il te plaît, dit Sadie. C'est facile. Carter donne ton bâton à Percy. Fais-le, mon frère 
cher. Annabeth, tu te souviens de quand nous avons combattu Serapis... 
- Mais oui ! Les yeux d'Annabeth s'éclairèrent. J'ai attrapé le bâton de Sadie et il s'est 
transformé en une dague en bronze céleste tout comme mon ancien. Il a été capable de 
détruire le sceptre de Serapis Peut-être que nous pouvons créer un autre Arme grecque à 
base d'une baguette égyptienne. Bonne idée, Sadie ! 
- À votre santé. Vous voyez, je n'ai pas besoin de passer des heures à planifier et à faire 
des recherches pour être brillante. À présent, Carter, s'il te plaît." 
Dès que j'ai pris la baguette, ma main s'est serré comme si j'avais attrapé un câble 
électrique. Des pics de douleur ont empli mon bras. J'ai essayé de laisser tomber la 
baguette, mais je ne pouvais pas. Mes yeux se sont remplis de larmes.  
- Au fait, dit Sadie, ça peut faire un peu mal. 
- Merci. J'ai serré les dents. Un peu tard là.  
L'ivoire a commencé à couver. Quand la fumée s'est dissipée et que l'agonie s'est calmée, 
au lieu d'une baguette se tenait une épée de bronze céleste qui n'était certainement pas 
Anaklusmos.  
- Qu'est-ce que c'est? 'C'est énorme !  
Carter siffla. 
- J'ai vu ça dans des musées. C'est un kopis.  
J'ai levé l'épée. Comme tant d'autres que j'avais essayés, je ne me sentais pas bien dans 
mes mains. La poignée était trop lourde pour mon poignet. La lame à un tranchant était 
courbée maladroitement, comme un couteau à crochet géant. J'ai essayé un coup et 
presque perdu mon équilibre. 
- Celui-ci ne ressemble pas à la tienne, ai-je dit à Carter." Tu l'a appelé un kopis? 
- Le mien est un khopesh, a-dit Carter. La version égyptienne originale. Ce que tu tiens est 
un kopis, un design grec inspiré de l'égyptien original. C'est le genre d'épée des guerriers 
de Ptolémée utilisait. 
J'ai regardé Sadie. "Est-ce qu'il essaie de me confondre? 
Non, dit-elle vivement. Il est confus sans essayer. 
Carter a frappé sa paume contre son front.  
- Ce n'était même pas déroutant. Comment était-ce-? Ça ne fait rien. Percy, la chose 
principale est, peux tu te battre avec cette épée? 
- J'ai tranché l'air avec le kopis. «J'ai l'impression d'être en train d'escrimer avec un 
couperet à viande, mais j'ai pas le choix. Qu'en est-il de vos armes ? 
Annabeth frotta les perles d'argile sur son collier, comme elle le fait quand elle pense.  Elle 
était belle. Mais je m'égare. 
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- Sadie, dit-elle, "ces sorts hiéroglyphiques que vous avez utilisés sur Rockaway Beach... 
lequel a fait l'explosion.  
-  Ça s'appelle ... eh bien, je ne peux pas dire le mot sans te faire exploser. Attends. Sadie 
fouillé dans son sac à dos. Elle a sorti une feuille de papyrus jaune, un stylet et une 
bouteille d' encre devinai-je parce que stylo et papier ne serait pas assez égyptien. Elle 
s'agenouilla, utilisant son sac à dos comme bureau improvisé, et griffonna en lettres 
normales : HA-DI. 
- C'est un bon sort, a accepté Carter. Nous pourrions vous montrer le hiéroglyphe, sauf si 
vous savez comment prononcer lesmots de pouvoir.  
- Pas besoin, a dit Annabeth. La phrase signifie exploser? 
- Plus ou moins, a dit Sadie. 
- Et vous pouvez écrire le hiéroglyphe sur un parchemin sans déclencher le BOOM ? 
- Ouais. Le parchemin stocke la magie pour plus tard. Si vous lisez le mot du papyrus... 
ben... c'est même mieux. plus de BOOM avec moins d'effort. 
- Bien, dit Annabeth. Avez-vous un autre morceau de papyrus? 
- Annabeth, dit-elle, que fais-tu? Parce que si vous déconner avec des mots qui 
explosent... 
- Détends-toi, dit-elle. Je sais ce que je fais. 
Elle s'agenouilla à côté de Sadie, qui lui donna une nouvelle feuille de papyrus 
Annabeth prit le stylet et écrivit quelque chose en grec ancien: 
 

Étant dyslexique, je suis chanceux si je peux reconnaître les mots anglais, mais, étant un 
demi-dieu, le grec ancien est en sorte programmé dans mon cerveau. 
- Ke-rau-noh, ai-je prononcé, explosion ? 
Annabeth m'a lancé un petit sourire mesquin. "Le plus proche terme auquel je pourrais 
penser est explosion avec des éclairs.  
- Ooh, dit Sadie. "J'adore frapper des choses avec des éclairs 
Carter regarda le papyrus. "Vous pensez que nous pourrions invoquer un mot en grec 
ancien comme nous le faisons avec les hiéroglyphes? 
- Ça vaut le coup d'essayer, dit Annabeth. "Lequel d'entre vous est le meilleur avec ce 
genre de magie? 
- Sadie, a dit Carter. Je suis plus un magicien de combat. 
- Mode de poulet géant. Me suis-je souvenu. 
- Mec, mon avatar est un guerrier à tête de faucon. 
- Je pense toujours que tu pourrait obtenir un accord de parrainage avec KFC. Et obtenir 
de gros billets... 
- Arrêtez vous deux, Annabeth a tendu son parchemin à Sadie. Carter, on va échanger un 
truc; j'essaie ton khépesh,  tu essaies ma casquette des Yankees  
Elle lui lança le chapeau.  
- En général, je suis plutôt, team basketball mais ... Carter a mis la casquette et a 

disparu. Ouah, d'accord. Je suis invisible, c'est ça ? 
Sadie a applaudi. "Tu n'as jamais été aussi beau, mon frère. 
- Très drôle 
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- Si tu peux te faufiler vers Setne, a suggéré Annabeth, tu pourrais être en mesure de le 
prendre par surprise, obtenir la couronne discrètement.  
- Mais vous nous avez dit que Setne a vu à travers l' invisibilité, a dit Carter. 
- C'était moi, a dit Annabeth, 'un Grec utilisant un objet magique grec. Pour toi, peut-être 
que ça marchera mieux ou différemment, du moins. 
- Carter, a donné un coup de feu, dis-je. La seule chose meilleure qu'un homme poulet 
géant est un homme poulet géant invisible.  
Soudain, le sol a tremblé sous nos pieds. À travers les terrains de football, vers l'extrémité 
sud de l'île, une lueur blanche a éclairé l'horizon. 
- Ça sent pas bon ça, dit Annabeth. 
- Non, Sadie était d'accord. "Peut-être devrions-nous attaquer un peu plus rapidement. 

Les vautours faisaient une fête. 
Passé une ligne d'arbres, un champ boueux s'étirait jusqu'au bord de l'île. A la base d'un 
petit phare, quelques tables de pique-nique blotties comme des abris. De l'autre côté du 
port, la statue de la liberté brillait de blanc dans la tempête, des nuages de pluie 
poussaient autour d'elle comme des vagues à la proue d'un navire 
Au milieu du terrain de pique-nique, six grandes buses noires tourbillonnaient sous la 
pluie, en orbite autour de notre pote Setné.  Le magicien avait une nouvelle tenue. Il s'était 
changé pour une veste smoking matelassée rouge afin d'assortir à sa couronne rouge. 
Son pantalon de soie miroitaient en cachemire rouge et noir. Juste pour s'assurer que ses 
vêtements n'étaient pas trop discrets, ses mocassins étaient entièrement recouverts de 
strass.  
Il se pavanait avec le Livre de Thoth, chantant un sort, de la même façon que sur le fort. 
- Il invoque Nekhbet, murmura Sadie. Je préférerais ne pas la revoir. 
- Quelle genre de personne peut-être Neck Butt, de toute façon? 
Sadie ricané. "C'est comme ça que je l'ai appelée la première fois que je l'ai vue. Mais, 
vraiment, elle n'est pas très sympa. Elle avait possédé ma grand-mère et m'avait chassé à 
travers Londres... 
- Alors quel est le plan? a demandé Carter. Peut-être une attaque ? 
- Ou, a déclaré Annabeth, nous pourrions essayer une diversion.  
- A l'attaque! "Sadie enfoncé dans la clairière, son bâton dans une main et son rouleau 
grec dans l'autre. J'ai jeté  un coup d'œil à Annabeth: "Ta nouvelle amie est géniale." 
Puis j'ai suivi Sadie.  
Mon plan était plutôt simple: courir vers Setné et le tuer. Même avec ma nouvelle épée 
lourde, j'ai dépassé Sadie. Deux vautours ont plongé sur moi. Je les ai découpés en l'air 
J'étais à un mètre cinquante de Setné et j'imaginais la satisfaction de le couper en deux 
quand il se retourna et me remarqua. Le magicien a disparu. Ma lame a traversé l'air vide 
J'ai trébuché, déséquilibré et en colère. Trois mètres à ma gauche, Sadie a frappé un 
vautour avec son baton. L'oiseau a explosé se changeant en sable blanc.  
Annabeth a couru vers nous, avec une de ces expressions agacées comme, Si tu te fais 
tuer je vais t'assassiner. Carter, étant invisible, était maintenant là pour tout voir. 
Avec un éclair blanc, Sadie fit sauter une autre silhouette dans le ciel. Les oiseaux 
restants se sont dispersés dans la tempête. 
Sadie a regardé autour d'elle cherchant Setné. «Où est le vieux maigre? 
Le vieux maigre apparut juste derrière elle. Il a prononcé un seul mot de son rouleau de 
méchantes surprises, et le sol a explosé. 
Quand j'ai retrouvé mes sens, j'étais toujours debout, ce qui était un miracle mineur. La 
force du sort m'avait repoussé loin de Setne, alors mes chaussures avaient fait des 
tranchées dans la boue.  J'ai levé les yeux, mais je ne pouvais pas faire sens de ce que je 
voyais. Autour de Setne, la terre s'était ouverte en un anneau de trois mètres de diamètre, 
s'ouvrant comme une graine. Des panaches de terre avaient été pulvérisé vers l'extérieur 
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et étaient congelé dans les airs. Des vrilles de sable rouge s'enroulaient autour de mes 
jambes et effleuraient mon visage. On aurait dit que quelqu'un avait arrêté le temps tout en 
lançant de la boue rouge avec une essoreuse à salade.  
Sadie est restée à plat sur le sol à gauche, les jambes enfouies sous une couverture de 
boue. Elle a lutté mais ne semblait pas pouvoir se libérer. Son équipement étaient hors 
d'atteinte. Son rouleau était un chiffon boueux dans sa main.  
Je m'avançai vers elle, mais les anneaux de sable me repoussèrent. 
Quelque part derrière moi, Annabeth a crié mon nom. Je me suis retourné et l'ai vue juste 
à l'extérieur de la zone d'explosion. Elle essayait d'avancer, mais les vrilles de terre 
bougeaient pour la bloquer, comme des tentacules. 
Il n'y avait aucun signe de Carter. Je ne pouvais qu'espérer qu'il n'avait pas été pris dans 
cette stupide toile de saleté flottante.  
"Setné!" Ai-je crié.  
Le magicien brossait les revers de sa veste fumante. "Tu devrais vraiment arrêter de 
m'interrompre, demi-dieu. La couronne deshret était à l'origine un cadeau aux pharaons 
du dieu de la terre Geb, vous savez. Il peut se défendre avec de la magie de la terre 
fraîche 
J'ai serré les dents. Annabeth et moi avions récemment combattu contre Gaia la Terre 
Mère. Plus de saleté de sorcellerie était la dernière chose dont j'avais besoin. 
Sadie se débattait, ses jambes encore enfouies dans la boue. "Nettoie toute cette saleté 
maintenant, jeune homme, donne-nous cette couronne et va dans ta chambre ! 
Les yeux des magiciens scintillèrent  
- Ah, Sadie. Ravissante comme toujours. Où est ton frère? L'ai-je accidentellement fait 
sauter ? Vous pouvez me remercier pour cela plus tard. Pour l'instant, je dois continuer 
mes affaires." 
Il nous a tourné le dos et a recommencé à chanter. 
Le vent s'est levé. La pluie fouettait autour de lui. Les lignes flottantes de sable 
commençaient à bouger et à se décaler. 
J'ai réussi à avancer, mais c'était comme patauger dans du ciment mouillé. Derrière moi, 
Annabeth n'avait pas eu beaucoup plus de chance et Sadie a réussi à libérer une de ses 
jambes mais sans botte militaire.  
Elle a juré pire que mon ami de cheval immortel Arion (qui est assez mauvais) comme elle 
a récupéré sa botte.  
Le sort bizarre de Setnes se relâchait, mais pas assez vite. Je n'avais fait que deux pas 
supplémentaires, quand Setné a fini son incantation. 
En face de lui, un brin de ténèbres a grandi sous la forme d'une femme reine. Le col de sa 
robe noire était brodé de rubis. Des bandes d'or entouraient son bras. Son visage avait un 
caractère impérieux, une qualité intemporelle que j'avais appris à reconnaître. Cela 
signifiait : je suis une déesse; Faites avec. Sur ses cheveux noirs tressés était perchée 
une couronne conique blanche, et je ne pouvais pas m'empêcher de me demander 
pourquoi un être immortel aussi puissant choisirait de porter un casque en forme de quille. 
- Toi! a-t-elle grondé en visant Setné.  
- C'est moi ! a-t-il répondu. "Enchanté de vous revoir, Nekhbet.  Désolé, nous n'avons plus 
à discuter ;  je ne vais pas garder pas ces mortels épinglés pour toujours. Nous devrons 
être brefs. le hedjet, s'il vous plait. 
La déesse vautour déploya ses bras qui devinrent d'énormes ailes noires. Autour d'elle l'air 
est devenu sombre comme de la fumée. "Je ne cède pas à des parvenus comme vous. Je 
suis le protecteur de la couronne, le bouclier de la 
pharaon, le..." 
- Oui, oui, a déclaré Setne. Mais vous avez cédé à de nombreuses reprises. L'histoire de 

l'Egypte est essentiellement une liste de fois où vous avez cédé. Alors, donnez moi la 
couronne. 
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Je ne savais pas que les vautours pouvaient siffler, mais Nekhbet l'a fait. De la fumée 
s'élevait de ses ailes. Tout autour de la clairière, la magie terrestre de Setme s'est brisée. 
Les vrilles de sable rouge sont tombées au sol avec un gros splash, et soudainement je 
pouvais bouger à nouveau. Sadie a lutté à ses pieds. Annabeth a couru vers moi. Setné 
ne semblait pas préoccupé par nous.  
Il donna un arc simulé à Nekhbet. "Très impressionnant. Mais regarde ça!" 
Il n'avait pas besoin de lire le rouleau cette fois-ci. Il a crié une combinaison de grec et 
d'égyptien.  
J'ai reconnu le sortilège qu'il avait utilisé au fort.  
J'ai fermé les yeux avec Annabeth. Je pourrais dire que nous pensions la même chose 
Nous ne pouvions pas laisser Setné consommer la déesse. 
Sadie a soulevé son morceau boueux de papyrus  
- Annabeth, toi et Percy emmener  Nekhbet hors d'ici. ALLER!  
Pas le temps de discuter. Annabeth et moi avons labouré la déesse comme des 
secondeurs et l'avons poussée à travers 
le champ, loin de Setne 
Derrière nous, Sadie a crié, "Ke-rau-nohr !  
Je n'ai pas vu l'explosion, mais ça devait être impressionnant 
Annabeth et moi avons été projetées en avant. Nous avons atterri sur Nekhbet, qui a 
laissé échapper un indigné crooaaaa (Au fait, je ne recommanderais pas de remplir votre 
oreiller avec des plumes de vautour, ce n'est pas très doux.) 
J'ai réussi à me lever. Là où Setné se tenait, il y avait un cratère fumant. 
Sadie avait changé de coiffure. Son parchemin était parti. Ses yeux étaient grands de 
surprise.  
- C'était génial. Est-ce que je l'ai eu? 
- Non, Setné est apparu à quelques pas, trébuchant un peu, ses vêtements couvaient, 
mais il paraissait plus étourdi que blessé.  
Il s'agenouilla et ramassa quelque chose de conique et de blanc. La couronne de 
Nekhbet, qui avait déjà roulé de côté quand nous avions taclé la déesse. 
- Merci pour ça. Setné écarta triomphalement les bras, la couronne blanche d'une main, le 
Livre de Thoth dans l'autre. Maintenant, où en étais-je ? Oh, c'est vrai! Sur e point de vous 
consommer ! 
Sur le terrain, la voix de Carter a crié: «STAHP ! » 
Un hiéroglyphe bleu brillant fendit l'air, coupant la main droite de Setne au poignet. 

Setné hurla de douleur. Le livre de Thoth est tombé dans l'herbe 
À six mètres de moi, Carter surgit de nulle part, tenant la casquette des Yankees 
d'Anmabeth dans une main. Il n'était pas en mode poulet géant, mais comme il venait de 
nous sauver la vie, je n'allais pas me plaindre. 
Setné jeta un coup d'œil au Livre de Thoth, toujours dans sa main coupée, mais je me 
précipitai en avant, la pointe de ma nouvelle épée sous son nez.  
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- Je ne pense pas.  
Le magicien gronda. 
- Prenez le livre, alors! Je n'en ai plus besoin! 
Et il disparu dans un tourbillon d'obscurité.  
Sur le sol derrière moi, la déesse vautour Nekhbet se débattait et poussait Annabeth àSur 
le sol derrière moi, la déesse vautour Nekhbet se débattait et poussait Annabeth à part. 
- Lâchez-moi ! 
- Hé, madame ... Annabeth s'est levée ... "J'essayais juste de vous empêcher d'être 
dévorée. 
La déesse vautour se leva. Elle n'avait pas l'air aussi impressionnante sans sa couronne. 
Sa coiffure était une salade de boue et d'herbe, sa robe noire s'était transformée en un pli 
de plumes en mue. Elle avait l'air ratatinée et voûtée. En plus, avec son cou qui sort 
comme ... bien, un vautour. Tout ce dont elle avait besoin était une pancarte en carton 
disant: 
SANS ABRI, TOU PEUT AIDER, et je lui aurais totalement donné ma monnaie. 

- Vous enfants misérables, a-t-elle grogné. "J'aurais pu détruire ce magicien 
- Pas tellement, dis-je. 'Il y a quelques instants, nous avons regardé Setné inhaler une 
déesse cobra. Elle était beaucoup plus impressionnant que toi. 
Les yeux de Nekhbet se rétrécirent.  
- Wadjet ? Il a inhalé Wadjet ? Dis moi tout. 
Carter et Sadie nous ont rejoint alors que nous informions la déesse de ce qui s'était 
passé jusqu'à présent. 
Quand nous avons eu fini, Nekhbet a pleuré dans l'indignation.  
- C'est inacceptable! Wadjet et moi étions les symboles de l'unité dans l'Egypte ancienne. 
Nous étions révérés comme les deux dames! Cet arriviste Setné a volé 
mon autre Dame !  
- Eh bien, il ne t'a pas eu, dit Sadie. C'est déjà une bonne chose. 
Nekhbet dévoila ses dents pointues et rouges comme une rangée de petits becs de 
vautour. " Toi la Kane...J'aurais dû savoir que tu serais impliqué. Toujours en train de 
ramper dans les affaires des dieux. 
- Oh, alors maintenant c'est de notre faute? Sadie récupéré ses affaires. "Écoutez bien, la 
vieille... 
- Restons concentrés, a dit Carter. Au moins, nous avons le Livre de Thoth. Nous avons 
fait éviter à Setné de dévorer Nekhbet. Alors quel sera le prochain acte de Setné, et 
comment l'arrêter? 
- Il a les deux parties du pschent ! dit la déesse vautour. Sans mon essence, la couronne 
blanche n'est pas aussi puissante, c'est vrai, mais c'est encore suffisante pour les objectifs 
de Setné. Il n'a besoin que de terminer la cérémonie de déification en portant la couronne 
de Ptolémée. Alors il deviendra un dieu. Je déteste quand les mortels deviennent des 
dieux! Ils veulent toujours des trônes. Ils construisent des palais criards. Ils ne respecte 
pas les règles dans le salon des dieux... 
- Le salon des dieux? Ai-je demandé  
- Nous devons l'arrêter! "Cria Nekhbet. 
Sadie, Carter, Annabeth et moi avons échangé des regards inquiets. Normalement, quand 
un dieu dit, nous devons l'arrêter lui, ça veut dire : Tu dois l'arrêter pendant que je 
m'assois attend ton retour et profite d'une boisson froide.  
Mais Nekhbet semblait sérieuse au sujet de rejoindre le gang. 
Cela ne m'a pas rendu moins nerveux. J'essaie d'éviter de faire équipe avec des déesses 
qui mangent des animaux écrasés.  C'est l'une de mes limites personnelles. 
Carter s'agenouilla. Il tira le livre de Thoth de la main coupée de Setné.  
- Pouvons-nous utiliser le parchemin? Ila de la magie puissante. 
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- Si c'est vrai, a dit Annabeth, pourquoi Setné le laisserait-il derrière? Je pensais que 
c'était la clé de son immortalité.  
- Il a dit qu'il en avait fini avec, ai-je rappelé. Je suppose qu'il a passé le contrôle, alors il a 
jeté ses notes.  
Annabeth avait l'air horrifiée.  
- Tu es fou? Tu jettes tes notes après un test? 
- Tout le monde le fait.  
- Les gars! a interrompu Sadie. Il est terriblement mignon de vous regarder vous 

chamailler, mais nous avons autre chose à faire. Elle se tourna vers Nekhbet. 
«Maintenant, votre Altesse l'ordure, y a-t-il un moyen d'arrêter Setne? 

Nekhbet croisa ses serres.  
- Peut-être. Il n'est pas encore un dieu complet. Mais, sans ma couronne, mes 
propres pouvoirs sont grandement diminués. 
- Qu'en est-il du Livre de Thoth? "Demanda Sadie." Cela ne servira peut-être plus à Setne, 
mais cela nous a aidé à vaincre Apophis. 
A la mention de ce nom. Le visage de Nekhbet blanchit. Trois plumes sont tombées de sa 
robe.  
- S'il-te-plait ne me rappelle pas cette bataille. Mais tu as raison. Le livre de Thoth contient 
un sort pour l'emprisonnement d'un dieu. Mais il faudrait beaucoup de concentration  et de 
préparation pour le réussir.  
Carter toussa. "Je suppose que Setné ne se tiendra pas tranquillement pendant que nous 
nous préparons.  
- Non -Nekhbet était d'accord. - Au moins trois d'entre vous seront obligés de mettre un 
piège approprié. Un cercle doit être dessiné. Une corde doit être enchantée. La terre doit 
être consacrée. D'autres parties du sort doivent être improvisés. Je déteste la magie 
ptolémaïque. Mélanger le pouvoir grec et égyptien est une abomination.Toutefois... 
- Cela fonctionne, a déclaré Annabeth. Carter était capable de devenir invisible en utilisant 
ma casquette. L'explosion de Sadie a au moins étourdi Setné.  
- Mais on a besoin de bien plus a dit Sadie. 
- Oui ... -La déesse vautour a fixée les yeux sur moi comme si j'étais un opossum mort 

savoureux à côté de l'autoroute.- L'un d'entre vous devra combattre Setné et le garder 
déséquilibré pendant que les autres préparent le piège. Nous avons besoin d'une 
attaque hybride très puissante, une abomination même que Ptolémée approuverait. 

- Pourquoi vous me regardez ? Je ne suis pas abominable.  
- Vous êtes un fils de Poséidon, a noté la déesse. Ce serait une combinaison des plus 
inattendues. 
- Combinaison? quelle... 
- Oh non, non, non. Sadie leva les mains. Elle avait l'air horrifiée et ce qui pouvait effrayer 

cette fille queméritait d'être pris au sérieux.  Nekhbet, vous voulez un demi-dieu pour 
vous héberger. Ce n'est pas possible. Il n'est même pas un magicien. Il n'a pas le sang 
des pharaons ! 

Carter grimaça.  
- C'est son point, Sadie. Percy n'est pas le genre habituel d'hôte. Si l'hébergement 
fonctionne, il pourrait être très puissant.  
- Ou ça pourrait faire fondre son cerveau! a dit Sadie. 
- Retiens-le dit Annabeth. e préfère mon copain avec un cerveau intact. On parle de quoi 
exactement ? 
Carter remua la casquette des Yankees.  
- Nekhbet veut que Percy soit son hôte. C'est un moyen pour que les dieux égyptiens 
maintiennent une présence dans le monde des mortels. Ils peuvent habiter les mortels.  
Mon estomac s'est mis en portefeuille. Vous voulez qu'elle -je pointa du doigt la vieille 
déesse vautour- M'habite ? Ça semble.... 
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J'ai essayé de penser à un mot qui transmettrait mon dégoût total sans offenser la déesse 
mais j'ai échoué 
- Nekhbet -Annabeth s'avança - habite moi à la place. Je suis un enfant d'Athéna. je 

pourrais être meilleur-  
- "Ridicule!" La déesse a ricané. Ton esprit est trop rusé, trop têtu et intelligent. 
Je ne pourrais pas ta conduire aussi facilement. 
- Me conduire ?protestai-je. Hey, madame, je ne suis pas une Toyota. 
- Mon hôte a besoin d'un certain niveau de simplicité,  continua la déesse. Percy Jackson 
est parfait. Il est puissant, mais son esprit n'est pas trop rempli de plans et d'idées 
- Wow, j'ai dit. Ça sent vraiment l'amour ici. 
Nekhbet s'est penché vers moi.  
- Il n'y a pas de temps pour argumenter! Sans une ancre physique, je ne peux pas rester 
dans le monde des mortels aussi longtemps. Si vous voulez empêcher Setné de devenir 
immortel, vous avez besoin du pouvoir d'un dieu. Nous devons agir maintenant. 
Ensemble, nous triompherons! Nous nous régalerons de ces carcasses de magiciens 
arrivistes ! 
J'ai déglutit. "En fait, j'essaie de réduire le festin des carcasses au maximum. 
Carter m'a jeté un regard compatissant qui ne m'a fait que me sentir plus mal.  
- Malheureusement, Nekhbet a raison. Percy, tu es notre meilleur atout. Sadie et moi ne 
pourrions pas accueillir Nekhbet même si elle le voulait. Nous avons déjà accueilli des 
dieux protecteurs.  
Qui, commodément, sont restés silencieux, a noté Sadie. Effrayés de se voir aspiré leurs 
essences, je suppose. 
Nekhbet fixa ses yeux noirs scintillants sur moi.  
- Acceptes-tu de m'accueillir, demi-dieu? 
Je pourrais penser à un million de façons de dire non. Le mot oui ne voudrait pas passer 
mes lèvres. J'ai regardé Annabeth pour le soutien, mais elle m'a regardé aussi alarmé que 
je me sentais. 
«Je-Je ne sais pas, Percy, avoua-t-elle, c'est bien au-delà de moi."  
Soudain, la tempête de pluie a fait long feu. Dans le calme étrange et humide, une lueur 
rouge a illuminé le milieu de l'île comme si quelqu'un avait allumé un feu de joie sur les 
terrains de football.  
- C'est sûrement Setné, a dit Nekhbet. Il a commencé son ascension vers la divinité. Quel 
est ta réponse, Percy Jackson? Cela ne fonctionnera pas correctement si tu ne consens 
pas. 
Je pris une profonde inspiration. Je me suis dit que l'hébergement d'une déesse ne 
pouvait pas être pire que tous les autres choses étranges et horribles que j'avais 
éprouvées dans ma vie de demi-dieu. D'ailleurs, mes amis avaient besoin de mon aide. Et 
moi, je ne voulait pas que cet imitateur maigre d'Elvis devienne un dieu et construise un 
Palace dans mon quartier.  
- D'accord, ai-je dit. Vautour moi. 
Nekhbet s'est dissous dans la fumée noire. Elle a tourbillonné autour de moi, remplit mes 
narines avec une odeur comme l'huilage de goudron. 
Comment était-ce de fusionner avec un dieu ? 
Si vous voulez tous les détails, lisez ma critique Yelp. Je n'ai pas envie de recommencer, 
j'ai donné pour l'expérience une demi-étoile. 
Pour l'instant, disons simplement qu'être possédé par une déesse vautour était encore 
plus dérangeant que je ne l'avais imaginé.  
Des milliers d'années de souvenirs ont inondé mon esprit. J'ai vu des pyramides s'élever 
du désert, le soleil scintillant sur le Nil. J'ai entendu des prêtres chanter dans les ombres 
fraîches d'un temple et sentit de l'encens de myrrhe sur l'air. J'ai survolé les villes de 
l'Egypte ancienne, en contournant le palais du pharaon. 
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J'était la déesse vautour Nekhbet-protectrice du roi, le bouclier des forts, le fléau des 
faibles et la Mort.  
J'ai aussi eu un désir brûlant de trouver une belle carcasse de hyène chaude, de coller 
mon visage juste là et... 
D'accord, fondamentalement, je n'étais pas moi-même.  
J'ai essayé de me concentrer sur le présent. J'ai regardé mes chaussures ... la même 
vieille paire de Brooks, lacet jaune à gauche, lacet noir à droite. J'ai levé mon bras pour 
m'assurer que je pouvais toujours contrôler mes muscles.  
Détends-toi, demi-dieu. La voix de Nekhbet parlait dans mon esprit. Laisse-moi te prendre 
en charge. 
- Je ne pense pas, ai-je dit à haute voix. J'étais soulagé que ma voix soit encore comme 
ma voix. Nous faisons ceci ensemble ou pas du tout. 
- Percy? Demanda Annabeth. 'Est-ce que ça va? 
La regarder était désorientant. La partie de moi 'Percy' a vu ma copine géniale habituelle. 
La partie de moi"Nekhbet" a vu une jeune femme entourée d'un puissant aura ultraviolet - 
la marque des Demi-dieu grecs. Cette vue m'a rempli de dédain et de peur. (Pour le 
compte rendu: j'ai ma propre peur d'Annabeth Elle m'a donné des coups de pied au 
derrière plus d'une fois. ) Mais dédain? Pas tellement. Ça c'était tout Nekhbet 
«Je vais bien, ai-je dit. Je parlais au vautour dans ma tête. 
Carter marcha autour de moi, fronçant les sourcils comme si j'étais une sculpture 
abstraite.  
- Percy, essaies de trouver un juste équilibre. Ne la laisse pas prendre le dessus mais ne 
la combat pas non plus. C'est un peu comme courir un course à trois jambes.  
Tu dois entrer dans un rythme avec ton partenaire.  
- Mais si tu devais choisir, dit Sadie, claque-la et garde le contrôle. 
Je grondai.  
- Stupide girl, ne me parle pas... mais j'ai forcé mes lèvres à se fermer. 
- Désolé, Sadie, j'ai réussi, c'était Nekhbet qui parlait pas moi. 
- Je connais. L'expression de Sadie s'est resserrée. Je souhaiterai que nous ayons un peu 
plus de temps pour que tu puisse t'habituer à l'hébergement d'une déesse. Cependant... 
Un autre éclair rouge illumina la cime des arbres. 
- Le plus tôt je sortirai cette déesse de ma tête, mieux ce sera, dis-je. Allons écraser le 

visage de Setne ! 

Setne ne pouvait vraiment pas décider de sa garde-robe. 
Il se pavanait sur le terrain de football en pantalon noir à cloche, une chemise blanche 
froufrouteuse et un trench-coat pourpre pailleté- qui se sont tous affrontés avec sa 
couronne rouge et blanche nouvellement combinée. Il ressemblait à un Prince d'une de 
mes vieilles couvertures d'albums de maman, et, à en juger par les lumières magiques 
tourbillonnant autour de lui, Setne se préparait à faire la fête comme si c'était 1999 B.C.E. 
Avoir seulement une main n'a pas l'air de le déranger. Il a agité son chef de train, en 
chantant en Grec et en égyptien tandis que le brouillard se levait à ses pieds. Des éclats 
de lumière dansaient et flottaient autour de lui, comme si mille enfants écrivaient leurs 
noms avec des cierges magiques.  
Je n'ai pas compris ce que je regardais, mais Nekhbet si. Ayant sa vue, j'ai reconnu la 
Douât, la dimension magique qui existait sous le domaine des mortels, j'ai vu des couches 
de réalité, comme des strates de gelée multicolore rougeoyante, plongeant dans l'infini. 
Sur la surface, où les mondes mortels et immortels se rencontre, Setne fouettait le Douat 
avec un éclair -créant des vagues de couleurs tourbillonnantes et panaches de fumée 
blancs.  
Après l'aventure d'Anmabeth à Rockaway Beach, elle m'avait raconté à quel point c'était 
effrayant de voir la Douât. Elle se demandait si la Douât égyptien était en quelque sorte lié 
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au concept grec de la Brume, le voile magique qui empêchait les mortels de reconnaître 
les dieux et les monstres.  
Avec Nekhbet dans ma tête, je connaissais la réponse. Bien sûr, la brume était liée. La 
brume était simplement le Nom grec de la couche supérieure entre les mondes - la couche 
que Setné était en train de déchiqueter.  
J'aurais dû être terrifié. Voir le monde dans tous ses niveaux infinis suffisait à donner le 
vertige à n'importe qui.  
Mais j'avais erré dans les océans auparavant. J'avais l'habitude de flotter dans les 
profondeurs avec un thermique sans fin de couches autour de moi. 
Aussi, Nekhbet n'était pas facilement impressionné. Elle avait vu à peu près tout et 
n'importe quoi au fil des millénaires. Son esprit était aussi froid et sec que le vent nocturne 
du désert. Pour elle, le monde des mortels était une friche constamment changeante, 
parsemée des carcasses d'hommes et de leurs civilisations. Rien n'a duré.  
Quant à la Douât, elle était toujours en train de s'embraser, envoyant des panaches de 
magie dans le monde des mortels comme les rayons du soleil. 
Cependant, nous étions tous les deux troublés par la façon dont le sortilège de Setne avait 
traversé la brume. Il n'était pas juste en train de la manipuler. Les magiciens faisaient ça 
tout le temps. Setné était en train de miné la douât. Partout où il marchait, des fractures 
rayonnaient vers l'extérieur, fendant les couches du royaume magique. Son corps aspiré 
l'énergie de toutes les directions, détruisant les frontières entre la douât et le monde des 
mortels, entre la magie grecque et la magie égyptienne, le transformant lentement en un 
immortel. 
Dans le processus, il déchirait un trou dans l'ordre cosmique qui pourrait ne jamais se 
refermer. Sa magie a tiré sur nous - Nekhbet et moi - nous exhortant à abandonner et être 
absorbé dans sa nouvelle forme glorieuse.  
Je ne voulais pas être absorbé. La déesse vautour non plus. Notre but commun nous a 
aidé à travailler ensemble. 
J'ai marché à travers le champ. Sadie et Annabeth se sont déployées sur ma droite. J'ai 
supposé que Carter était quelque part à ma gauche, mais il était redevenu invisible, donc 
je ne pouvais pas en être sûr. Le fait que je ne pusse pas le détecter, même avec les 
super sens de Nekhbet, m'a donné l'espoir que Setné ne le verrait pas non plus.  
Peut-être que si je gardais Setné occupé, Carter serait capable de couper l'autre main de 
Setné. Ou ses jambes. Cent points pour sa tête.  
Setné cessé de chanter quand il m'a vu 
- Impressionnant! Tu as amené le vautour avec toi en plus, merci! 
Pas la réaction que j'espérais. Je continue d'attendre le jour où le méchant me voit et  
crie, j'abandonne! Mais ce n'est malheureusement pas encore arrivé. 
- Setné, laisse tomber la couronne. J'ai levé mon kopis, qui n'était pas très lourd grâce à la 
puissance de Nekhbet à travers moi. " Abandonne et tu pourra sortir d'ici vivant. Sinon... 
- Oh très bien! Très menaçant! Et tes amis ici. Laisse-moi deviner. Tu me tiens occupé 
alors qu'ils ont mis un piège incroyable pour contenir le dieu nouvellement fait? 
- Tu n'es pas encore un dieu. 
Il a ignoré le commentaire d'un revers de main. «Je suppose que Carter se cache aussi ici, 
tout furtif et invisible? Salut Carter. 
Si Carter était à proximité, il n'a pas répondu. Gars intelligent. 
Setné souleva son moignon de poignet. Où que tu sois, Carter, j'ai été impressionné par la 
main, sortilège de coupure. Ton père serait fier. C'est ce qui compte pour toi, n'est-ce pas? 
Rendre ton père fier? Mais pense à tout ce qui serait possible si tu me rejoignais. J'ai 
l'intention de changer les règles du jeu. Nous pourrions ramener ton père à la vie - je veux 
dire la vraie vie, pas cette horrible demi-vie qu'il a dans le Monde souterrain. Tout sera 
possible une fois que je serai devenu un dieu.  
Autour du poignet de Setné, la brume se recourba, se solidifiant en une nouvelle main.  
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- Que dis-tu, Carter? 
Au-dessus du magicien, l'air scintillait. Un poing bleu géant de la taille d'un réfrigérateur 
est apparu au-dessus de la tête de Setné et l'a enfoncé dans la terre comme un clou dans 
le bois mou. 
- Je dis NON. Carter est apparu à travers le champ, la casquette des Yankees d'Annabeth 
dans la main. 
Je fixai la couronne de Ptolémée, la seule partie de Setne encore visible au-dessus du sol. 
Carter haussa les épaules.  
- Il n'aurait pas dû évoquer mon père et essayer de faire un pacte avec moi. 
- Tu étais censé attendre, ai-je dit à Carter, installer le piège.  
- Ça n'a pas d'importance! a dit Annabeth, Il faut récupérer la couronne! 
J'ai réalisé qu'elle avait raison. Je serais entré en action, sauf que Nekhbet et moi avons 
eu un moment de doute. La déesse voulait récupérer sa couronne. Mais j'ai regardé la 
lueur de la couronne et me suis souvenu de la façon dont la déesse cobra avait été dévoré 
et ai décidé que je ne toucherai pas la couronne sans gants en latex et peut-être une 
combinaison protectrice. 
Avant que Nekhbet et moi puissions résoudre nous mettre d'accord, la terre a grondé. 
Setné se leva du sol comme sur une plate-forme d'ascenseur et fixa Carter.  
- Je te fais une offre parfaitement juste, et tu me frappes avec un poing géant? Peut-être 
que ton père ne serait pas fier, après tout. 
Carter avait le visage contorsionné. Tout son corps rayonnait de lumière bleue. Il a lévité 
du sol et l'avatar d'Horus a pris forme autour de lui.  
Setne n'avait pas l'air inquiet. Il enroula ses doigts nouvellement repoussés dans un geste 
venu ici, et brisa l'avatar. La lumière bleue tourbillonna vers Setné et fut englouti dans son 
aura grandissante. 
Carter s'effondra, immobile, sur le sol humide. 
- SETNE ! a crié Sadie, élevant son bâton.  
Elle a envoyé vers le magicien un jet de feu blanc. Setne l'a attrapé sur sa poitrine et a 
absorbé l' énergie.  
- Sadie, chérie, a-t-il réprimandé. Ne sois pas fâché. Carter a toujours été ennuyeux. Je ne 
voulais pas vraiment ui accorder la vie éternelle. Mais toi... Pourquoi ne travaillerai-tu pas 
avec moi, Hein? Nous pouvons avoir beaucoup de plaisir ! Déchirer l'univers et détruisant 
les choses comme bon nous semble! 
- C'est ... ce n'est pas juste, dit Sadie, sa voix tremblante, De me tenter avec la 
destruction. 
Elle a essayé d'opté pour son ton impertinent habituel, mais ses yeux sont restés fixés sur 
Carter, qui ne bougeait toujours pas. 
Je savais que je devrais faire quelque chose. Nous avions un plan ... Mais je ne m'en 
souvenais pas. La déesse vautour dans ma tête volaient en cercle sur le pilote 
automatique. Même Annabeth avait l'air d'avoir du mal à se concentrer. Être si près de 
Setne était comme se tenir à côté d'une chute d'eau. Son bruit de fond noyant tout. 
- Vous, continua Setne, comme si on préparait une fête ensemble, Je pense que cette île 

sera parfait, Mon palais sera ici, dans le nouveau centre de l'univers.  
- Un terrain de football boueux ? a noté Annabeth.  
- Oh, viens maintenant, enfant d'Athéna! Tu peux voir les possibilités. Ce vieux fou de 
Serapis avait eu la bonne idée: rassembler toute la sagesse de la Grèce et de l'Égypte en 
un même lieu et utiliser ce pouvoir pour gouverner le monde! Sauf que Serapis n'avait pas 
ma vision. Je vais commencer par consommer les vieux panthéons-Zeus, Osiris, tous ces 
divinités poussiéreuses. Qui a besoin d'eux? Je vais prendre les morceaux que je peux 
utiliser de chacun d'entre eux. Je vais devenir le début d'une nouvelle race de dieux, les 
humains viendront ici de partout dans le monde pour faire des offrandes et acheter des 
souvenirs.  
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- Des souvenirs? ai-je dit. Tu veux l'immortalité pour pouvoir vendre des T-shirts? 
- Et des boules à neige ! Setné eut un regard rêveur dans les yeux. J'aime les boules à 
neige. De toute façon, il y a de la place pour plus d'un nouveau dieu. Sadie Kane tu serais 
parfaite. Je sais que tu aimes briser les règles. Brisons les toutes ! Tes amis peuvent venir 
aussi! 
Derrière le magicien, Carter gémit et commença à bouger.  
Setne jeta un regard de dégoût. "Pas encore mort? ...Gamin difficile ... Eh bien ... je 
suppose qu'on peut l'inclure dans nos plans. Bien que, si tu préféres, Sadie, je peux 
certainement le tuer. 
Sadie lâcha un cri guttural. Elle a avancé, mais Annabeth a attrapé son bras 
- Lutte intelligemment, a déclaré Annabeth. Ne sois pas en colère.  
- T'as raison, dit Sadie, bien que ses bras tremblaient encore de rage. Mais je ferai les 
deux. 
Elle a déployé le livre de Thoth. Setné a juste ri.  
- Sadie chérie, je sais comment vaincre tous les sorts de ce livre. 
 - Tu ne gagneras pas, a insisté Sadie. Tu ne prendras que rien ! 
Elle a commencé à réciter. Annabeth a soulevé son khopesh emprunté, prêt à la défendre 
- Et bien. Setne soupira. Je suppose que tu l'aura voulu, alors. 
Le corps de Setné a commencé à briller. Grâce à Nekhbet, j'ai réalisé ce qui allait se 
passer une fraction de seconde avant. C'est ce qui a sauvé nos vies. 
Carter se débattait juste quand je criais: "Descends ! " 
Il a chuté comme un sac de pierres.  
Un rayon de feu a explosé à partir de Setne. 
Je me débarrassai de mon épée et me jeta devant les filles, écartant mes bras comme un 
gardien de but. Une coquille de lumière violette m'entourait, et les flammes roulaient 
inoffensivement sur les ailes translucides qui étaient maintenant étendu de chaque côté de 
moi, avec mes nouveaux accessoires, j'ai pu protéger Sadie et Annabeth du pire de 
l'explosion. 
J'ai baissé mes bras. Les ailes géantes se sont rétractées. Mes pieds, flottant juste au-
dessus du sol, étaient pas enfermés dans de grandes jambes fantomatiques avec trois 
longs orteils et les serres d'un oiseau. 
Quand j'ai réalisé que je planais au centre d'un vautour violet monstrueux, ma première 
pensée a été : Carter ne cessera jamais de me taquiner à propos de ça.  
Ma deuxième pensée était: Oh, dieux. Carter. 
Sadie devait l'avoir vu en même temps que moi. Elle a crié.  
Le feu avait noirci tout le champ, transformant instantanément la boue humide en argile 
fissurée. La brume et les lumières magiques avaient brûlé. Ma nouvelle épée était une 
ligne fumante de bronze sur le sol. 
Carter était là où il était tombé, enfumé, ses cheveux carbonisés, son visage rougi par des 
cloques. 
Je craignais le pire. Puis ses doigts se crispèrent. Il croassa un son, comme 'Gug', et j'ai 
pu à nouveau respirer. 
- Merci dieux, dit Annabeth. 
Setné brossa les cendres de son trench-coat violet. «Eh bien, tu peux remercier les dieux 
si tu veux, mais il ne sera plus là longtemps. Encore quelques minutes et la magie que j'ai 
employé sera irréversible. Maintenant, Percy, laisse tomber cet avatar idiot avant que jet te 
l'enlève moi-même. Et, Sadie, je suggère que tu me donnes le Livre de Thoth avant de te 
blesser. Il n'y a même pas de sort que tu pourrais lire qui me ferait du mal.  
Sadie s'avança. Ses cheveux striés d'orange tournaient autour de son visage. Ses yeux 
devinrent comme l'acier, la faisant ressembler encore plus à une jeune Annabeth. 
- Aucun sort que je pourrait lire, Sadie a accepté. Mais j'ai des amis.  
Elle tendit le livre de Thoth à Annabeth, qui cligna des yeux de surprise.  
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- Euh ... Sadie? 
Setne eut un petit rire. Qu'est-ce qu'elle va faire? Elle peut être intelligente, mais elle ne 
peut pas lire l'égyptien ancien. 
Sadie agrippa l'avant-bras d'Annabeth.  
- Mlle Chase, a-t-elle dit formellement, j'ai un mot pour vous. 
Et elle se pencha et murmura quelque chose dans l'oreille d'Annabeth. 
Le visage d'Annabeth s'illumina. Juste une fois avant je l'avais vu avec une telle 
expression de pur merveille : quand elle a vu les palais des dieux sur le mont Olympe 
Sadie s'est tournée vers moi. "Percy... Annabeth a du travail à faire, je dois m'occuper de 
mon frère. Pourquoi tu ne discuterais pas avec notre ami Setné ? 
Annabeth a ouvert le parchemin. Elle a commencé à lire à haute voix en Ancien Egyptien.  
Des hiéroglyphes sont sortis du papyrus. Ils tourbillonnaient dans l'air autour d'elle, se 
mélangeant avec des mots grecs comme si Annabeth ajoutait son propre commentaire au 
sort.  
Setne semblait encore plus surpris que moi. Il a fait un bruit étranglé dans le fond de sa 
gorge :  
"Ça, non, attends maintenant, non! 
Il leva les bras pour lancer un sortilège. Sa couronne a commencé à briller. 
J'avais besoin de bouger, mais Nekhbet n'aidait pas. Elle était un peu trop concentrée sur 
Carter, qui sentait la charogne. 
- Celui-là est faible, murmura-t-elle dans mon esprit. Mort bientôt. Le faible doit mourir 
La colère m'a donné l'avantage. Carter Kane était mon ami. Je ne voulais pas rester assis 
pendant que mon ami mourrait.  
"Bouge" ai-je dit à Nekhbet, et j'ai pris le contrôle de l'avatar des vautours. 
Avant que Setné ait fini de lancer son sort, je l'ai saisi dans mes griffes spectrales et l'ai 
porté dans les airs.  
Je vis et respire l'étrangeté. Cela va avec le territoire quand vous êtes un demi-dieu. Mais 
il y a des moments où je fais une double prise mentale : comme quand je vole vers le haut 
à l'intérieur d'un géant brillant vautour, battant des ailes pour contrôler ma trajectoire, 
tenant un magicien presque immortel dans mes serres. Tout pour que je puisse voler sa 
couronne. 
Mais la couronne ne tombait pas.Je me suis enfoncé dans la tempête, secouant Setne, 
essayant de renverser la couronne, mais le mec avait du la coller à son pompadour avec 
de la superglue. 
Il m'a envoyé du feu et des éclairs de lumière. Mon exosquelette d'oiseau a dévié les 
attaques, mais, avec le temps, l'avatar violet s'estompait et mes ailes étaient de plus en 
plus lourdes. 
«Percy Jackson, Setné se tordait entre mes griffes, c'est une perte de temps! " 
Je n'ai pas pris la peine de répondre. La tension du combat prenait rapidement le dessus.  
Au cours de notre première rencontre, Carter m'avait prévenu que la magie pouvait 
littéralement brûler un magicien si l'utilisait trop. J'ai deviné que cela s'appliquait aussi aux 
demi-dieux. Chaque fois que Setné me foudroyait ou essayait de se dégager de ma prise 
avec sa force presque divine, ma tête palpitait. Ma vue s'estompait.  
Bientôt j'ai été trempé de sueur.  
J'espérais que Sadie aidait Carter. J'espérais qu'Annabeth finissait le sort super étrange 
qu'elle elle avait récité pour que nous puissions piéger Setné, parce que je ne pourrais pas 
rester beaucoup plus longtemps en l'air. 
Nous avons franchi le sommet de la couche nuageuse. Setné a arrêté de se battre, ce qui 
m'a beaucoup surpris.  
Le froid a commencé à s'infiltrer à travers mon avatar de vautour, refroidissant mes 
vêtements mouillé, me trempant jusqu'à la moelle. C'était une sorte d'attaque plus subtile - 
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en quête de faiblesse - et je savais que je ne pourrais pas résister à celle-ci. Je serrai plus 
fort mes pieds de vautour autour de la poitrine de Setné, espérant l'écraser.  
- Percy, Percy. Son ton donnait l'impression que nous étions un couple de sortie le soir. 

Ne vois-tu pas quelle opportunité incroyable c'est? Un do-over parfait. Toi et tous les 
gens devrait apprécier.  Les Olympiens une fois proposé de te donné leur cadeau le 
plus précieux. Ils ont proposé de faire de toi un dieu, n'est-ce pas.  

Et toi, l'adorable idiot, tu les as rejetés! Ceci est ta chance de corriger cette erreur.  
Mon avatar cligna et cligna des yeux comme un mauvais tube fluorescent. Nekhbet, ma 
colocataire de cerveau, a attiré mon attention.  
Tu as refusé l'immortalité? Sa voix était incrédule, offensée.  
Elle a scanné mes souvenirs. J'ai vu mon propre passé de son point de vue sec et cynique 
: je me tenais dans la Salle du trône du mont Olympe après la guerre contre les Titans. 
Zeus m'a offert une récompense: la divinité. Je le rabaissa à plat. Je voulais plutôt la 
justice pour les autres demi-dieux. Je voulais que les dieux cessent d'être 
saccades et de prêtent attention à leurs enfants.  
Une requête stupide. Une chose naïve à souhaiter. J'ai abandonné le pouvoir. On 
n'abandonne jamais le pouvoir.  
je lutté pour garder mon emprise sur Setné. "Nekhbet, ce sont tes pensées, pas les 
miennes. J'ai fait le bon choix." 
"Alors tu es un imbécile" 
- Oui, mon pote, dit Setné, qui apparemment pouvait l'entendre. «Je suis d'accord avec 

Nekhbet sur ce point. Tu as fait la noble chose. Comment cela s'est-il passé? Est-ce 
que les dieux honorent leurs promesses ?  

Je ne pouvais pas séparer l'amertume de Nekhbet de mes propres sentiments. Bien sûr, je 
grondais à propos des dieux tous le temps, mais je n'avais jamais regretté ma décision de 
rester mortel. J'avais une petite amie. J'avais une famille. J'avais toute la vie devant moi - 
en supposant que je pourrais rester en vie. 
Maintenant ... Peut-être que c'était juste Nekhbet dans ma tête, ou Setné jouant avec moi, 
mais j'ai commencé à me demander si je n'avais pas fait une énorme erreur. 
- Je comprends, gamin. La voix de Setné était pleine de pitié. Les dieux sont ta famille. Tu 
veux penser qu'ils sont bien. Tu veux les rendre fiers. Je voulais ça avec ma famille. Mon 
père était Ramsès le Grand, tu sais. 
Je glissais maintenant dans un cercle paresseux, mon aile gauche sculptant les sommets 
des nuages d'orage. La couronne de Setné brillait plus fortement. Son aura s'est refroidie, 
engourdissant mes membres et tournant mes pensées vers le bas. 
Je savais que j'avais des ennuis. mais je ne pouvais pas penser à ce qu'il fallait faire à ce 
sujet. 
"C'est dur d'avoir un père puissant, continua Setné. Ramsès était le pharaon, bien sûr, 
donc la plupart du temps où il accueillait le dieu Horus. Cela le rendait distant, c'est le 
moins qu'on puisse dire. Je continuais de penser ; Il faut que je fasse les bons choix et 
que je prouve que je suis un bon gamin, mon père finira par me remarquer. Il va bien me 
traiter.  
Mais, le fait est que les dieux ne se soucient pas des mortels ni même de leurs enfants. 
Regardez dans l'esprit du vautour si tu ne me crois pas. Comporte-toi comme un bon petit 
garçon, agis bien, les dieux ne t'ignoreront que plus facilement . La seule façon d'obtenir 
leur respect est d'agir, d'être méchant et de prendre ce que vous voulez! 
Nekhbet n'a pas essayé de me convaincre du contraire. Elle était la déesse protectrice des 
pharaons, mais elle ne se souciait pas d'eux en tant qu'êtres humains individuels. Elle se 
souciait de maintenir le pouvoir de l'Egypte, qui à son tour a maintenu le culte des dieux 
en vie. Elle ne se souciait certainement pas des actes nobles ou de la justice. Seuls les 
faibles demandent justice. Les faibles sont des carcasses qui attendent de mourir - des 
apéritifs dans le long dîner de la vie éternel de Nekhbet.  
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- Tu es un bon enfant, m'a dit Setné. Beaucoup plus gentil que la déesse que tu essayes 

d'héberger. Mais tu as pu voir la vérité. Tu aurais du accepter l'offre de Zeus. Tu aurais 
été un dieu maintenant. Tu aurais été fort, assez fort pour faire les changements que tu 
avais demandés! 

- La force est bonne, approuva Nekhbet. L'immortalité est bonne. 
- Je peux te donner une seconde chance, a déclaré Setné. - Aide-moi, Percy. Deviens un 
dieu. 
Nous avons tourné dans les airs lorsque la conscience de Nekhbet s'est séparée de la 
mienne. Elle avait oublié qui de nous était l'ennemi. Nekhbet a favorisé le fort Setné était 
fort. J'étais le faible. 
Je me me suis souvenu de la façon dont Setne avait miné les fissures Douât en détruisant 
l'ordre cosmique entier pour se rendre immortel.  
Je vais prendre les morceaux que je peux utiliser, avait-il dit à Sadie. 
Mes pensées ont finalement disparu. J'ai compris comment fonctionnait Setné, comment il 
nous avait battus jusqu'à présent.  
- Tu cherches un moyen d'entrer dans mon esprit, dis-je. Quelque chose que tu peux 
comprendre et utiliser contre moi. Mais je ne suis pas comme toi. Je ne veux pas 
d'immortalité, surtout pas si elle déchire le monde. 
Setné sourit.  
- Bon, ça valait le coup d'essayer. Surtout que je t'ai fait perdre le contrôle de ton vautour! 
Une explosion de froid a brisé mon avatar. Soudain, je tombais. 
Mon seul avantage: j'avais tenu Setné dans mes griffes, ce qui voulait dire qu'il était 
directement au-dessous de moi. Je l'ai claqué et et  serré mes bras autour de sa poitrine. 
Nous avons chuté ensemble à travers les nuages.  
J'ai tellement frissonné que j'ai été surpris de pouvoir rester conscient. Mes vêtements ont 
gelés. Le vent et la glace gelaient mes yeux. J'avais l'impression d'être en train de faire du 
ski alpin sans masque. 
Je ne suis pas sûr de savoir pourquoi Setné n'a simplement pas fait de la magie. Je 
suppose que même un puissant magicien peut succomber à la panique. Quand tu tombes, 
tu oublies de penser rationnellement, tu ne te dis pas : hé j'ai des sorts et des trucs qui 
pourraient me sortir de là ! Mais non au lieu de cela, ton instinct animal prend le dessus et 
tu te dis : OH MON DIEU CET ENFANT EST EN TRAIN DE ME TENIR ! A MOI ! JE SUIS  
PIÉGÉ, JE TOMBE JE VAIS MOURIR ! 
Même si j'étais à quelques secondes de devenir un hors d'oeuvre pour vautour, Setné a 
couiné et ce son m'a apporté une certaine satisfaction. 
Si j'étais tombé tout droit, j'aurais frappé un terrain solide et je serais mort. Ses se poser 
de question.  Heureusement, les vents étaient forts et Governors Island était une petite 
cible dans un très grand port. 
Nous avons frappé l'eau avec un FLOP merveilleusement familier! 
Ma douleur a disparu. La chaleur est revenu dans mes membres. L'eau salée 
tourbillonnait autour de moi, me remplissant d'une nouvelle énergie. L'eau de mer a 
toujours fait de bonnes choses pour moi, mais normalement pas aussi vite. Peut être la 
La présence de Nekhbet a accéléré ma guérison. Peut-être que mon père Poseidon 
m'accordait une faveur.  
Quoi qu'il en soit, je me sentais bien. J'ai attrapé Setné par la gorge avec une main et je 
l'ai étrangler.  
Il s'est battu comme un démon (Croyez-moi, j'en sais quelque choses, j'en ai combattu 
quelques-uns.) La couronne de Ptolémée brillait dans l'eau, fumante comme un évent 
volcanique. Setné griffait mon bras et expirait des flots de bulles. Il essayait peut-être de 
lancer des sorts, ou de me convaincre de ne pas l'étrangler. Je ne pouvais pas l'entendre 
lui, et je ne le voulais pas. 
- Amène-le à terre, a dit la voix de Nekhbet 
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- Vous êtes folle ? J'ai repensé. C'est mon terrain là. 
- Il ne peut pas être vaincu ici. Vos amis attendent  
Je ne le voulais pas, mais j'ai compris, je pourrais être en mesure de garder Setné sous 
l'eau pendant un certain temps, mais il était trop loin sur le chemin de l'immortalité pour 
que je puisse le détruire. J'avais besoin de défaire sa magie, ce qui voulait dire que j'avais 
besoin d'aide.  
Je gardais mon emprise sur sa gorge et laissais les courants me pousser jusqu'à 
Governors Island. 
Carter m'a attendu sur le périphérique de l'île. Sa tête était enveloppée de bandages 
comme un turban. 
Les cloques sur son visage avaient été traitées avec une sorte de truc gluant pourpre. 
On aurait dit que ses habits de ninja en lin avaient été lavés dans une déchiqueteuse à 
bois. Mais il était vivant et en colère. Dans une main qu'il tenait une corde blanche brillante 
comme un lasso de cow-boy.  
- Bienvenue, Percy. Il regarda fixement Setné. Ce mec te cause des soucis ? 
Setné a lancé du feu dans la direction de Carter. Carter a poussé les flammes de côté 
avec sa corde. 
- Je l'ai sous contrôle pour le moment, ai-je dit 
Je me sentais confiant et c'était vrai. le l'eau de mer m'avait redonné toutes mes forces. 
Nekhbet coopérait de nouveau, prête à me protéger de tout ce que Setné pourrait essayer. 
Le magicien semblait lui-même étourdi et dégonflé. Se faire étrangler au fond du port de 
New York devait y être pour quelque chose. 
- Allons-y alors, a dit Carter, Nous avons une belle réception de prévue. 
De retour sur les terrains de football brûlés, Sadie et Annabeth avaient dessiné un taureau 
magique sur le sol. Du moins, ça y ressemblait. Le cercle de craie était d'environ un mètre 
cinquante de diamètre et était minutieusement bordé de mots de puissance en grec et de 
hiéroglyphes. Dans la Douât, je pouvais voir que le cercle rayonnait de lumière blanche. Il 
avait été dessiné sur la faille que Setné avait créé, comme un bandage sur une blessure.  
Les filles se tenaient sur les côtés opposés du cercle. Sadie a croisé ses bras et a planté 
ses bottes de combat dans le sol, défiant Setné. Annabeth tenait toujours le livre de Thoth. 
Quand elle m'a vu, elle a gardé son visage de bataille, mais de la lueur dans ses yeux je 
pouvais dire qu'elle était soulagée.  
Je veux dire... Nous venions juste de passer notre anniversaire d'un an. Je pensais que 
j'étais une sorte d' investissement à long terme pour elle. Elle espérait que je paierais des 
dividendes finalement, si je mourais maintenant, elle aurait supporté toutes mes qualités 
agaçantes pour rien. 
- Vous avez survécu, a-t-elle noté. 
- Tu peux remercier Elvis. Je levai Setné par le cou. Il ne pesait presque rien. "Il était plutôt 
fort jusqu'à ce que je comprenne ses méthodes. " 
Je l'ai jeté au centre du cercle. Nous l'avons tous entouré. Les hiéroglyphes et les mots  
grecs brûlaient et tourbillonnaient, s'élevant dans un nuage en entonnoir pour contenir 
notre prisonnier.  
- Ce mec est un charognard, dis-je. "Pas trop différent d'un vautour ; il déchire notre esprit, 
trouve tout ce qu'il peut comprendre, et il utilise cela pour passer à travers nos défenses : 
L'amour de Annabeth pour la sagesse, le désir de Carter de rendre son père fier. Pour 
Sadie c'était... 
- Ma modestie incroyable, devina Sadie. Et de beaux regards évidents. 
Carter renifla 
- De toute façon, ai-je dit: "Setne a essayé de m'offrir l'immortalité. Il a essayé de 

comprendre mes motivations. Avant j'avais déjà refusé une fois mais... 
- Pardon, interrompit Sadie, tu as dit que tu avais déjà refusé l'immortalité? 
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- Tu peux toujours être un dieu! croassa. Setne Vous pouvez tous ! Ensemble nous 
pouvons... 
- Je ne veux pas être un dieu, dis-je, tu n'obtiendra rien, tu ne trouvera rien de moi. Vous 

pourriez comprendre, que je prends comme un grand compliment. 
Dans mon esprit, Nekhbet siffla: Tue-le. Détruis-le complètement. 
Non, ai-je dit. Parce que ce n'est pas moi. 
Je suis passé au bord du cercle  
- Annabeth, Carter, Sadie .. Vous êtes prêts à mettre ce gars de côté? 
- Quand tu veux.  
Carter a levé sa corde. 
Je me suis accroupi jusqu'à ce que je sois face à face avec Setné. Ses yeux bordées de 
kohl étaient larges et floues. Sur sa tête, la couronne de Ptolémée était inclinée sur le côté 
comme un télescope d'observatoire.  
«Tu avais raison à propos d'une chose, lui dis-je. Il y a beaucoup de puissance à mêler 
grec et égyptien. Je suis content que tu m'aies présenté à mes nouveaux amis. Nous 
allons continuer à mélanger ça.   
- Percy Jackson, écoute... 
- Mais il y a une différence entre partager et voler, dis-je. Vous avez quelque chose qui   m' 
appartient. 
Il a commencé à parler. J'ai poussé ma main dans sa bouche. 
Son grossier ? Attendez, ça devient pire.  
Quelque chose m'a guidé - peut-être l'intuition de Nekhbet, peut-être mon propre instinct. 
Mes doigts se sont fermés autour d'un petit objet pointu à l'arrière de la gorge de Setné, et 
je l'ai tiré en l'air: mon stylo à bille, Anaklusmos.  
C'était comme si j'avais retiré le bouchon d'un pneu. Setné a vomit de la magie : un 
multicolore flux de lumière hiéroglyphique.  
Écarte-toi !!! hurla Nekhbet dans ma tête alors qu'Annabeth criait la même chose à haute 
voix. 
Je m'éloignai du cercle. Setné se tordit et se tourna et toute la magie qu'il avait essayé 
d'absorber maintenant est venu jaillir dans un torrent dégoûtant. J'avais entendu parler de 
gens qui vomissaient des arcs-en-ciel parce qu'ils voyaient quelque chose qui était juste 
trop mignon.  
Laissez-moi vous dire: si vous voyez quelqu'un qui crache des arcs-en-ciel ... il n'y a rien 
de mignon à ce sujet. 
Annabeth et Sadie ont crié des commandes magiques à l'unisson. Le nuage de magie de 
la fournaise s'est intensifié autour du cercle, enserrant Setné, qui se rétrécissait 
rapidement. La couronne de Ptolémée s'est envolée sa tête. Carter s'avança et jeta sa 
corde rougeoyante vers le magicien. Dès que la corde eut touché Setné, un éclair de la 
lumière m'a aveuglé. Quand ma vision est revenue, Setné et la corde étaient partis. 
Aucune lumière magique ne tourbillonnait. La déesse vautour avait quitté mon esprit. Ma 
bouche n'avait plus le goût d'une hyène morte.  
Annabeth, les Kanes et moi étions dans un anneau, regardant fixement la couronne de 
Ptolémée sur le côté dans la saleté. À côté se trouvait une babiole en plastique de la taille 
d'une oie.  
Je l'ai ramassé. 
À l'intérieur du globe de neige, un modèle miniature de Governors Island a été submergé 
en permanence. 
Alternativement courir et nager autour du paysage, en essayant d'éviter les averses de 
fausse neige, il y avait un homme de la taille d'une termite dans un trench-coat pourpre. 
Setne avait fait de Governors Island son quartier général éternel, après tout. 
Il avait été emprisonné dans un plastique bon marché souvenir. 
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 Une heure plus tard, nous nous sommes assis sur les parapets du vieux fort, en 
regardant le soleil se coucher sur le littoral du New Jersey. J'avais pris un sandwich au 
fromage et un Ribena glacé de la cachette extra-dimensionnelle de Sadie de malbouffe 
(avec deux analgésiques extra-strengh), donc je me sentais assez courageux pour 
écouter les explications. 
- Quelqu'un pourrait-il expliquer ce qui s'est passé là-bas? Ai-je  demandé. 
Annabeth glissa sa main dans la mienne.  
- Nous avons gagné, Cervelle d'algues. 
Oui mais... Je fis un geste vers la boule à neige, que Carter admirait maintenant. comment 
?" 
Carter a secoué la boule. La fausse neige tourbillonnait à l'intérieur. Peut-être que c'était 
mon imagination, mais j'entendait Setne hurler sous l'eau alors qu'il faisait faire le tour de 
sa minuscule prison. 
- Je suppose que l'idée de la boule de neige est restée coincée dans ma tête, a déclaré 
Carter. J'ai jeté la corde et a jailli le piège, la magie se conformant à ce à quoi je pensais. 
Quoi qu'il en soit, Setné fera un excellent presse-papiers. 
Sadie grogna, crachant presque sa Ribena par le nez.  
- Pauvre petit Setne-coincé sur le bureau de Carter pour l'éternité, forcé de le regarder 
faire des heures et des heures de recherche ennuyeuse. Il aurait été plus aimable de 
laisser Ammout dévore son âme... 
Je ne savais pas qui était Ammout, mais je n'avais pas besoin de plus de monstres 
dévoreurs d'âmes dans ma vie. 
- Donc le piège a fonctionné, je l'ai dit, ce qui je pense était un peu évident. "Je n'ai pas 
besoin de comprendre tout les détails.  
C'est bon, Annabeth a dit, 'Puisque je pense qu'aucun d'entre nous les connaissons 
entièrement. 
- OK. Mais... une chose que j'aimerais savoir. J'ai pointé du doigt Sadie. Tu as chuchoté 

quoi à Annabeth avant qu'elle ne se transforme en magicienne ? 
Les filles ont échangé un sourire. 
- J'ai dit à Annabeth mon nom secret, a-dit Sadie. 
- Ton quoi ? Ai-je  demandé 
- Ça s'appelle le ren, expliqua Sadie. Tout le monde en a un, même si on ne le connait 
pas. Le ren est... est bien, c'est la définition de qui vous êtes. Une fois que je l'ai partagé, 
Annabeth a eu accès à mes expériences, mes capacités, toute mon étonnante 
généralité... 
- C'était risqué. Carter m'a regardé d'un air sombre. «Quiconque connaît votre ren peut 
vous contrôler. Ne partagez jamais cette information à moins que vous ne le deviez 
vraiment, et seulement avec des personnes en qui vous avez absolument confiance 
Sadie a découvert mon nom secret l'année dernière. J'ai eu du mal à l'assimiler. 
- Oh, s'il te plait, dit Sadie. Je n'utilise mes connaissances que pour le bien. 
Carter se frappa soudainement au visage. 
- Hé..! s'est-il plaint. 
- Oups, désolé, a-dit Sadie. «En tout cas, je fais confiance à Annabeth, je savais que ça 
créerai un cercle de confinement entre nous deux. D'ailleurs, un demi-dieu grec qui jette 
de la magie égyptienne, avez-vous vu la tête que faisait Setné ? Inestimable. 
Ma bouche est devenue sèche. J'ai imaginé Annabeth invoquant des hiéroglyphes au 
Camp des sang-mêlés, explosant des chars sur l'hippodrome, lançant des poings bleus 
géants pendant la capture du drapeau.  
- Donc... ma copine est maintenant un magicien, définitivement? Parce qu'elle était déjà 

assez effrayante avant. 
Annabeth a ri.  
- Ne t'inquiète pas, Cervelle d'algues. L'effet de l'apprentissage du ren de Sadie est déjà 
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En train de se dissiper. Je ne serai jamais capable de faire de la magie toute seule. 
Je poussai un soupir de soulagement. 
- Alors, hum... dernière question. 
Je fis un signe de tête à la couronne de Ptolémée, qui était posée sur le parapet à côté de 
Sadie. Cela ressemblait à une partie d'un costume d'Halloween, pas le genre de couvre-
chef qui pourrait déchirer violemment le monde  
- On en fait quoi de ça ? 
- Eh bien, dit Sadie, je pourrais le mettre et voir ce qui se passe 
- NON! ont crié Carter et Annabeth. 
- Je plaisante, dit Sadie. «Honnêtement, vous deux, calmez-vous. Je dois admettre, 
cependant, je ne vois pas pourquoi Wadjet et Nekhbet n'ont pas récupéré leurs 
couronnes. Les déesses ont été libérées, n'est-ce pas ? 
- Oui, dis-je. «J'ai senti que la femme cobra Wadjet avait été expulsée quand Setné 
vomissait des arcs-en-ciel. Puis Nekhbet retourna à.. où les déesses vont quand elles ne 
sont pas des mortels agaçants. 
Carter gratta sa tête bandée.  
- Alors ... elles ont juste oublié leurs couronnes? 
Des traces de la personnalité de Nekhbet, persistaient dans les coins de mon esprit - juste 
assez pour me faire être inconfortablement sûr que la couronne de Ptolémée avait été 
volontairement laissée ici. 
- C'est un test, ai-je dit. les Deux Dames veulent voir ce que nous en ferons. Quand 
Nekhbet a appris que j'avais refusé l'immortalité une fois auparavant, elle était un peu 
offensée. Je pense qu'elle est curieuse de savoir si l'un utilisera la couronne pour se 
rendre immortel. 
Annabeth cligna des yeux.  
- Nekhbet ferait ça par curiosité ? Même si cela pourrait causé une destruction mondiale ? 
- Je pense que Nekhbet... a-dit Sadie "que c'est un vieil oiseau malicieux qui aime nous 
regarder nous les mortels se disputer et se tuer.  
Carter fixa la couronne. "Mais nous savons mieux utiliser cette chose. N'est-ce pas ? " Sa 
voix semblait un peu mélancolique.  
- Pour une fois tu as raison, cher frère, a-dit Sadie. D'autant que j'aimerais être une 

déesse, mais je suppose que je devrais rester rêveuse.  
- Je vais vomir des arcs-en-ciel maintenant... a-dit Carter 
- Alors qu'est-ce qu'on fait avec la couronne?" Demanda Annabeth. "Ce n'est pas le 

genre de chose que nous devrions laisser Gorvernors Island comme ça perdu et 
attendre qu'il soit trouvé...  

- Hey carter, ai-je dit, après avoir vaincu le crocodile sur Long Island, tu avais dit que tu 
avais endroit sûr pour garder son collier.  Tu pourrais stocker la couronne, aussi? 
- Les Kanes ont eu une conversation silencieuse entre eux.  
- Je suppose que nous pourrions apporter la couronne au premier Nome en Egypte, a 
déclaré Carter. "Notre oncle Amos est en charge là. Il a les voûtes magiques les plus sûres 
au monde. Mais rien n'est sûr à cent pour cent. Les expériences de Setné avec la magie 
grecque et égyptienne ont envoyé des tremblements à travers la Douât et 
les magiciens les sentaient aussi bien que les demi-dieux. Ce genre de pouvoir est 
tentant. Même si nous verrouillons la couronne de Ptolémée... 
- D'autres pourraient essayer la magie hybride, a déclaré Annabeth 
- Et plus elle est essayée, dit Sadie, plus de dommage pourront être causées à la douât, 
au monde des mortels, et à notre santé mentale. 
Nous nous sommes assis dans le silence que cette idée a coulé. J'ai imaginé ce qui se 
passerait si les enfants d'Hecate de retour au camp ait entendu parler des magiciens 
égyptiens à Brooklyn, ou si Clarisse du bungalow  d'Ares apprenait  comment invoquer un 
avatar de combat de sanglier géant. 
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J'ai frissonné.  
- Nous devrions garder nos mondes séparés autant que possible. L'info est trop 
dangereuse.  
Annabeth hocha la tête.  
- Tu as raison. Je n'aime pas garder de secrets, mais nous devrions faire attention à qui 
nous parlons de ça. Peut-être que nous pouvons dire à Chiron, mais... 
- Je parie que Chiron connaît déjà les Egyptiens, dis-je. C'est un vieux centaure rusé. Mais 
ouais. Nous devrions garder notre petit groupe de travail là. 
- Notre petit groupe de travail. Carter sourit: J'aime le son de cela, nous pouvons tous les 
quatre rester en contact. Nous devrons être prêts au cas où quelque chose comme ça se 
reproduirait.  
- Annabeth a mon numéro, a-dit Sadie. Ce qui, honnêtement, frère, est une solution 
beaucoup plus facile que d'écrire des hiéroglyphes invisibles sur la main de tes amis. Tu 
pensais à quoi à ce moment ? 
- Cela avait du sens à l'époque, protesta Carter. 
Nous avions rangé nos affaires de pique-nique et étions prêts à nous séparer. 
Carter enveloppa soigneusement la couronne de Ptolémée dans une toile de lin. Sadie a 
donné à la boule à neige une bonne secousse, puis la mis dans son sac. 
Les filles se sont étreintes. J'ai serré la main de Carter.  
Avec un pincement au coeur, j'ai réalisé à quel point ces gens me manqueraient. J'étais 
fatigué de me faire de nouveaux amis seulement pour leur dire au revoir, d'autant plus que 
certains d'entre eux ne revenaient jamais. 
- Prends soin de toi, Carter, dis-je. Évite de te faire griller dans des explosions.  
Il a souri.  
- T'inquiète. Mais appelez-nous si vous avez besoin, d'accord? Et, merci.  
- Hey, c'était un travail d'équipe. 
- J'imagine. Mais, Percy tu es une bonne personne Setné ne pouvait pas te maîtriser. 
Honnêtement, si j'avais été tenté par la divinité comme tu as été tenté... 
- Tu aurais faite pareil. Ai-je dit 
- Peut être. Il a sourit, mais il n'avait pas l'air convaincu 'Sadie. Il est temps de partir. Les 
initiés à Brooklyn House vont s'inquiéter. 
- Et Khufu fait une salade de fruits en plus ! dit-elle. "Ça va être délicieux. Ciao ciao demi-
dieux ! 
Les Kanes se sont transformés en oiseaux de proie et se sont lancés dans le coucher du 
soleil.  
- C'était une journée étrange, ai-je dit à Annabeth.  
Elle a glissé sa main dans la mienne. "Je pense aux cheeseburgers pour le dîner au PJ 
Clarke's.  
- Avec du bacon, j'ai dit. On l'a bien mérité. 
- J'aime ta façon de penser, dit-elle. Et je suis content que tu ne sois pas un dieu." 
Elle m'a embrassé, et j'ai décidé que j'étais heureux aussi. Un baiser au coucher du soleil 
et la promesse d'un bon cheeseburger-bacon. Avec ce genre de récompense, qui a besoin 
de l'immortalité ?


